A TENTATIVE MULTILEVEL MULTIUNIT PHONOLOGICAL
ANALYSIS OF THE MURIK LANGUAGE

Stan Abbott

0. INTRODUCTION

This paper presents a descriptive phonological analysis of the sound system
of the Murik language.l The theoretical basis underlying the paper is multilevel
multiunit as introduced by Marvin K. Mayers. The basic premise of the theoret-
ical framework is that phonemic criteria should be applied to more than just
segments (individual phones) or syllables of any given language. It should in
fact produce a system of notation for the consistent, accurate pronunciation of
the entire language, not just the segments.

Details of phonetic pronunciation such as voicing, stress, pitch, duration,
etc., can be spread throughout the phonological hierarchy in such a way as to
tie phonetic features into specific contrastive units on the various levels of
the hierarchy and thus reduce the amount of complexity on the segment level.
Such features are divided into three classes: (1) contact - involving point and
manner of articulation, (2) relational - such as the relative positioning of
the tongue in the pronunciation of certain sounds, (3) dynamic - involving such
features as level of pitch, contour of pitch, terminal point of contour of
pitch. (Mayers 1975).

Phonetic features are assigned to specific levels of the phonological
hierarchy according to the following criteria: (a) recurring patterns of
features, (b) frequency with which the features occur in the speech span, and
(c) by analogy to the assignment of features to a level and the sucessive
bundling of features assigned to a given level. Generally the more frequently
a feature occurs, the lower will be its assignment as to level; the less
frequently, the higher the level assignment. (Mayers 1975).

Thus Murik phonology is conceived of as a number of phonological levels
ordered specifically within the hierarchy. Each level is seen in descriptive
terms of contrastive and variant types of units and distribution of these units
within the hierarchy. The unit and level-defining features comprising the
individual levels are specific to that particular level but not necessarily
unique to that level. The individual levels are specifically different from

the other levels but should not be regarded as sutonomous. °‘'The higher layer
may condition the lower or the lower mark or identify the higher'. (Pike
1962:14) .
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At this stage of analysis, Murik phonology appears to have six levels:
discourse, sentence, phrase, word, syllable, and phoneme. A unit of a lower
level may simultaneously function as a unit on a higher level. For example
the phoneme /a/ may function as a syllable, word, or phrase, depending upon
placement of stress, occurrence within the speech span, and/or pitch contour.

To be accurate in analysis of discourse type data one would need to have
not only recorded text materials but also recordings of natural conversation in
a variety of normal village settings. Therefore, the statement in Level 1:
DISCOURSE and Level 2: SENTENCE represent only observations of variations in
phonological features at Discourse and Sentence levels as derived from a limited
corpus of text materials.

1. Level 1: DISCOURSE /indentation/
Text initial:

r{tnxalc} {[Inhale] Lower than normal
voice range contour| /
falling with long

| descrescendo

emotional
context of
death

| [Longest pause
L

-1
|
|
{ r
Jl ‘;Lnnqusf pause]
|

Terminus:

[Exhale]

[Longest pause]

Additional features assigned to the discourse level:

(1)
+ [a]

Normal to
low falling
contour with
gradual
decrescendo
and terminus
word

|
i
l—
\

[Exhale]

[Longest pause]

-
[Exhale

[Longest pause

Lower than
normal voice
range contour
with low
falling and
long decres-
endo and
terminus word

Normal to
slight
falling
contour with
a rapid
decrescendo
terminus word

/a/ + [a?] / @ V @ within discourse...no apparent gloss
/ elsewhere.

emotional
/ context
of death

incom-
/ pleteness
of thought

This feature manifests itself within the discourse in various positions at
(a) sentence initially or finally
(b) phrase medially

(c) phrase initially.

different levels:
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Its occurrence appears to be completely optional at the discretion of the
speaker. Its immediate appearance is that of a stutter word much like 'uh' in
English. However, there are certain predictions that can be made about the
discourse revolving around its occurrence: (1) shift of focus from one object
to another; or (2) change in action; or (3) switch in time. For the present,
merely an observation that /a/ manifests itself within the phonological hier-
archy on the discourse level glottalised and nasalised, will have to suffice.
Further investigation and grammatical anpalysis should afford further insight.

2 . §
5 [word ending in consonant] + [*word ending in /#/ /f-/iw sentence
- . . d ph
ngord ending in short vowel)] + [word ending in long vowel]_J ;gnaf rase

/ka'tuk/ bearer ~ /ka'tuki./ bearer

/dwamin/ crocodile ~ /[dwamint/ crocodile

/a'in/ talk ~ /a'ini/ talk

/ongwe/ no ~ /ongwe:/ no

/songafo/ place ~ /songafo./ place
This feature appears to be simply a stylistic variation from the norm. Its
function would be that of a rhetorical device to add interest to a discourse.

2. Level 2: SENTENCE /full stop/, /exclamation/, /question/

Sentence initial:

- =
[Breath inhale] [straight normal voice
> 5
[Pause of varying lengths] range contour] /-1
contrastive in identical environments with:
[Breath inhale] [straight normal voice
i d > /1
[Pause of varying lengths] range with speed up] /i

The exclamation type has variations according to the contexts mentioned below:

— - -~
[Breath inhale]) [straight normal [Breath] [straight
. voice range con- raise in emotional
_ .
[Pause of varying tour with speed [Pausg - register / context
lengths] varying
up] and speed of death
lengths]
- - up]
[Breath] [straight
raise in emotional
[Pause of -
. register / context of
varying
and speed extreme
lengths]
up and fear or
tense danger or
= voice anger
No stress added or changed quality]
as a result. - -
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Sentence final:
-
[

i

\

‘[Pduse of varying lengths]
| .

+ Breath exhale] [straight to mid-falling contour
with optional rapid descrescendo]

Upon eliciting several types of statement and declarative versus quotation
items it was found that the intonation contour patterns overlap totally. Both
are manifested by straight normal voice range contours to low falling with rapid
decrescendo. The only differences occur within the variation already described
about sentence contours. Orthographic symbolisation will be discussed in a
later section of the paper. Further analysis on a larger corpus of data,
including both text and conversation type materials, should provide more concise
analysis of phonological features on the Discourse and Sentence levels.

3. Level 3: PHRASE /comma/

Terminus:

| (Breath] [straight to slight rising contour
g

i‘Paqso of varying lengths] with optional rapid decrescendo]

freely variant with:

i[hr«ath} [straight contour with optional
‘ .
|[Pause of varying lengths] rapid decrescendo]
) i

4. Level 4: WORD /space/

+ Pre-tonic: s?® + Tonic: 's + Post-tonic: st

The phonological word is defined by an optional pre-tonic slot filled by
one to three syllables; an obligatory tonic slot, the simple nucleus, filled
by one stressed syllable; and an optional post-tonic slot filled by one to six
syllables. However, the maximum number of syllables is seven. For illustration
see Chart A.
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Number of Number of
pre-tonic . post-tonic
(1-3) syl- Tonic (1-6) syl-
lables lables
0 /ug/ rattan 0
0 /na.sen/ girl 1
0 /da.ka.ntmp/ post 2
0 /n#.nt+.be. kon/ tree species 3
0 /st.Ti.st.ti.nt/ flying phalanger 4
0 /ma.nt.bo.kin.bo.kin/ goose 5
0 /ko.sa.bwa.tt.kt.min.ka/ leave it 6
1 /g+.'gop/ sago palm stem 0
1 /mo. 'ko.map/ small mosquito 1
1 /ma.'li.sa.rap/ underneath 2
1 /i.'dZe.F+.ma.vo/ teenage female 3
1 /o.'a.fa.k+.min.ka/ walk 4
1 /ko.'kay.fe.tfa.ga.t#.ka/ remove 5
1 6
2 /i.ta.'sat/ inside house 0
2 /to.bwa. 'k#.m#/ erooked 1
2 /ko.ki.'ge.t+.ka/ break 2
2 /ko.ta.'ba.ga.mtn.ka/ push 3
2 /kay.sa.'bwa.t+.kt.m#n.ka/ blow 4
2 5
2 6
3 /i.*a.na.'nin/ ridgepole 0
3 /i.t#.ki.'ma.ra/ door 1
3 2
3 /ko.a.sa.'sa.ko.pi.ka/ change 3
3 4
3 5
3 6

Chart A: Syllable distribution

Distribution of word initial and word final phoneme segments and/or
sequences are given in Charts Bl and B2: (see appendix for data).
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|
1 Word Initial Word
Phoneme‘ Final

| Pre-tonic | Tonic

1
i ‘ X X
e ' X X X
+ I X
a } X X X
u | X X
[e] l X X X
p [ X X X
b | x x x
b |
t ; x x x
d | X X
k [ X X X
g : X X X
9
d? X X
S X X X
n X X X
n X X X
t x
m X X
y X X
w X

Chart B1: Word-initial/final phonemes

Word Initial

Clusters
Pre-tonic

Tonic

Word
Final

pw- x
bw-
tw- X
dw- X
kw- X
gw-
Sw- X
d¥w-
mw-
pr-
bi-
ki*-
git-
sk-
sp-
-mp
-nt
-nk
-yn
-yt
-yk
-wi
-wg
-wt
-wk

XX X X X X X X X XX X XXX

XX X X X X X X X X

Chart B2: Word-initial/final clusters

Phoneme consonant clusters have certain restrictions in word medial position.
The possible syllable patterns are as follows in Chart C:

Pre-tonic Tonic Post-tonic
vC vC Ccv
CcvC cv cvC
cvC CvcCC
CvVCC CCcv
ccv ccvce
CCcvC ccvce

Cccvcc

Chart C: Syllable patterns

The potential consonant clusters across syllable boundaries are as follows in

Chart D:




PHONOLOGICAL ANALYSIS OF THE MURIK LANGUAGE

Pre-tonic/Tonic border

c/c
c/cc

Tonic/Post-tonic border

c/c
c/cc
cc/cc

345

Chart D: Syllable boundaries

Border consonant patterns actually occurring between syllables within the corpus

of data used for this analysis are as follows:

1. Pre-tonic: -C/C-

2. Pre-tonic/Tonic: -C/C-, -C/CC-
3. Tonic/Post-tonic: -C/C-
4. Post-tonic: -C/C-, -C/CC-
Actual consonant distribution illustrated in Charts El, E2, E3, E4: (see
appendix for data).
Syllable initial
— T
Syllable | | ¢
| S
final ‘
n | X |
S| Tt |
Chart E1: Pre-tonic boundary consonants
Tonic syllable initial
|
b- bw- t- d- g- dz- | s- k-
-b X
Pre-tonic -n X X | x
syllable
final -0 be
-f x
=m X X ‘
-y =
| ‘

Chart E2: Pre-tonic/Tonic boundary consonants
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Post-tonic syllable initial

| p- | b- | t- | d- | k- | g- | d3- s- - | ¥ we
T ] " !
-p | | | X
,_} ‘ - v
Tonic -n | x| x| x| x ,
syllable | T ; ‘
final -n | ‘ | x| :
‘ ‘ .
| |
- | x| X
-m | x | x ‘ i |
i ‘
-y | x | x x | x | x | X x | X
M R
| | | w |

Chart E3: Tonic/Post-tonic boundary consonants

Syllable initial

b-| t- | k- | g- | gw- | b¥-
-k | x
Syllable -n | x X
final
-n x | x
-m | x X X
-y x

Chart E4: Post-tonic boundary consonants

Within this corpus of data all phonological words feature simple nuclei
composed of a single syllable and a single unit of stress. Phoneme restrictions
(see Charts Bl and B2) are too limited to be predictive features.

Concerning the unit of stress within the nucleus of the phonological word
and the feature of length found within the corpus of data used for this analysis,

stress is predictable as occurring on the first lengthened vowel or, if there
are no long vowels, then word initially.

(ananpha'te-th]  lightning

[ga'i-n] canoe

['damag] garden

['nag] vine used for tying
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However, the most efficient analysis was to interpret length as environ-
mentally predictable on all stressed syllables other than word initial (see
Level 5). But six data occurred which seemed to nullify this allophonic state-
ment about lengthened vowels; initial syllables were found both lengthened and
stressed.

[ 'du-g] stone ['kho-bo] two
['sa-kh] cheek ['da-g] grass skirt
'phwa-ph] waist ['sa-kho] wait

A minimal pair was discovered with the only difference being the contrast of
initial syllable lengthened and stressed versus stressed only.

['sal] stomach ['sa-t] type of shark

Assuming that the phonetic transcription is accurate (it was tape recorded
and checked with several informants) then the condition of these data is not
coincidental and inexplicable but rather some characteristic of the language.
There are at least two alternatives for analysing this phenomenon. (1) Presup-
position: Stress is phonemic and length is derived. The first alternative
would be to consider the unit of stress word initial on a syllable with a short
vowel contrastive with stress word initial on a syllable with a long vowel.

The two contrastive units of stress would be contrastive as to intensity with
the former less intense than the latter. (2) The second alternative would be
that there are two identical underlying vowels realised as a long vowel phonet-
ically only in the presence of a unit of stress. The placement of stress in
this case would be on the first long vowel within the word or on the first
syllable in the absence of a long vowel, with only one unit of stress per
phonological word.

Within the word level there are several features of neutralised contrast:
/d/ —> [th] word finally, /¥/ —> [d] word initially, and /b, §/ —> [b, g]
word initially and finally.

The predominant feature of voicing versus voicelessness, contrasting [d]
and [th], is lost in the word final position. That is, when a vocoid is
preceded by [d] or [th] contrast is maintained. However, in the absence of a
word final vocoid the contrast is neutralised. /t/ is the symbol chosen to
actualise the neutralised contrast.

/d/ —> [th] / word finally,
[d] / elsewhere.

[thand#na akin] time of the fish [thant] fish
['damag] garden ['bebeth] Vitex confassus
('da.g] grass skirt [disi'u-th] sea waves
(a'da-n] shrub spectes [ananpha'fe.-th]  lightning
[ 'khendab] fish species [nungunsafagath] green
[ 'phwaydakh] fish species [ya'go-th] sick

/tant/ ——> /tand+-na akin/

fish fish-poss sun

The predominant feature contrasting [d] and [¥] is the speed of the tongue
or length of duration of tongue at the point of articulation, the flap being
more rapid than the stop. At word initial position the rapidity of articulation
is lost and thus the contrast is neutralised. /d/ is the symbol chosen to
actualise the neutralised contrast.
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/¥/ —> [d] / word initially,
—> [¥] / elsewhere.

[ 'dakPanimp] post [phi'se-¥ gwan] teenage male
[ 'damag] garden [ 'not] man
[dv'khi-n] sweet potato (i'dze-F mafo] teenage female
[da'pha-g] coconut [numa'to-go] woman
['du-qg] stone [g#'g+-Eithikhimph] goists
/di-/ —> /-ti-/

3rd person plural 3rd person plural

subject marker subject marker

(word initial) (word medial)

The contrast between the stops, /b, g/, and the fricatives, /b, g/ is
neutralised in word initial and word final positions. [b] and [g] appear to
occur only intervocalically in word medial positions, whereas, [b] and [g]
occur word initially, word finally, and word medially contiguous to another
consonant and/or intervocalically. /b/ and /g/ are the symbols chosen to
actualise the neutralised contrasts.

/b, g/ —> [b, g] / word medially, intervocalically,
—> [b, g] / elsewhere.

[ba'u-*] bamboo ['kho-bo] two
['keb] prow of canoe (e'bi.ph] hurry
[*binam] casuarina equisatifolia ['nago] suppose
[*nag] tying vine [mwagal some

['gawg] seed

Further analysis of morphophonemics will provide greater insights on related
aspects of these neutralisation processes.

5. Level 5: SYLLABLE

2 2

+ 0: C + N: V + C: C

The syllable is defined by: an optional onset slot filled by one to two
consonants; an obligatory nucleus filled by a vowel; and an optional coda slot
filled by one to two consonants. Phoneme distribution can be seen in Charts Fl,
F2, and F3: (see appendix for data).
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ccvcce

Cccvce

ccv

cvcce

cvC

vV | vC | cv

' X

| x

Chart F1: Tonic slot phonemes
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|  cecvee

ccvc

ccv

cvcc

X
| X

v |ivC |[CV | CcvC

| dZ

Chart F2: Pre-tonic slot phonemes
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] vVC | CV | CVC CvCC Cccv CcvcC CCvCC
—
i x x X x
e X X X X X
+ X X X X
a x X X X x x
1 |
u [ X X X ’
| ;
o \ x x x X ‘
|
p X | x| x x| x x x ‘
b X | x| x| x X X
| b x
—
| t X | x| x| x X X X
| d X X
k X | x| x|x x| x X X
g X | x| x|x X X
9 X | x X
dz X | x
| s X | x| x|x
‘ 1
n x | x| x|x X X
n x | x| x|x|x x
r X | x| x|x X X x | x X
m X | x|x |x|x X x
y X | x| x x x x
w X | x be X X

Chart F3: Post-tonic

slot phonemes

351
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Consonant cluster phoneme restriction is as follows in Chart G: (see appendix
for data).

Consonant cluster final

. T
\ ] p |t |d |k \ g |n \ Y olw
x | .
| |
1 p | . x | x
i b E X X i
| | i
f—
} t i x |
I _ x
d x |
Consonant
cluster k ‘ x | x |
final
g x | x
T v \
‘ dZ x
s X X x
n x
| n 1 X
| m x | x
y | x | x x i
! ! L
w i x| x . L x|
|| ||

Chart G: Consonant cluster restrictions

The ambivalent heterorganic consonant clusters are occasionally and
unpredictably interrupted by a type of automatic consonant separator. The
separator is always the central phoneme /+/. When separated, the initial con-
sonant of the ambivalent cluster plus the /+/ become a syllable with the same
timing as any other open syllable.

/ptot/ [ 'phurot] /pifot/ sago palm stem
/skemo/ ['sikhemo] /stkemo/ show
/mik¥ik/ ['mikhi¥+kh] /mikitik/  hum

/spitikim/ ['sipPithikhim] /sipitikim/ slick

Native speakers of the language accept either form, with or without this type
of automatic separator, as correct.

The feature of length is a unit-defining feature of the syllable level.
The short vowel manifests itself as a long vowel in the environment of a single
unit of stress, with the exception of the data discussed on the Word level.

/v/

> [v-] / stress syllable,
> [v] / elsewhere.
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Because of the complexities involved in the analysis of syllable types,
simple versus complex nucleus types will both be discussed in relation to the
preferred interpretation.

Coda

! ] c cc
|
\

0] v vC vCC
Onset

C Ccv cvcC CvCcC

cCc ccv ccvce Cccvcce

Chart H: Simple nucleus syllable types

With the exception of CVCC, CCVC, and CCVCC in the pre-tonic slot, all of
the syllable patterns within the simple nucleus matrix in Chart H occur in pre-
tonic, tonic, and post-tonic positions. In the analysis there were reasons
initially to assume that there were complex nucleus syllable types. With the
complex nucleus interpretation the CCVCC slot of this matrix was left unfilled
in all slots. By phonotactic decisions the complex nucleus was reinterpreted
as a simple nucleus and all slots of the simple nucleus matrix were filled with
the CVCC, CCVC, and CCVCC pre-tonic slot as exceptions.

Coda

@ C cCc

@ \A%

Onset c| cw | cuve

CcC Cccvv

Chart I: Complex nucleus syllable types

As can be seen from the matrix in Chart I the complex nucleus interpretation
produces a very asymmetrical system. The vowel sequences occurring within the
corpus of data were: [ao], [ai], [ia], [au], [ua], [0i], [ue], and [ui]. Also
found were: [-aia-], [-oia-], [-auo-], and [-ia-]. The decision to resegment
lai] — /ay/, [ia] —> /ya/, [au] —> /aw/, [ua] —> /wa/, [oi] —> /oy/,

[ue] —> /we/, [ui] —> /wi/ as members of the same syllabic nucleus and

[oia] —> /oya/, [auo] —> /awo/, and [is] —> /ya/ and interpret all vowel
clusters as individual syllables was based on: (1) the asymmetry of the complex
nucleus matrix; (2) the completion of symmetry of the simple nucleus matrix
with the resegmentation decision of no VV pattern; (3) pattern pressures from
such data as the three vocoids clustered together; and (4) univalent clusters
[ao] and [ea] actually being nuclei of separate syllables.

All structural syllable types have been observed constituting one syllable
words with the exception of CCV.
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v /a/ pause word
cv /di/ to kill
/mi/ 2nd person singular
/ma/ 1lst person singular
vC /ug/ rattan
cve /keb/ prow of canoe
/bat/ mangrove (generic)
/kit/ cassowary
cvce /tant/ fish
/gawg/ seed
/yawt/ name
ccv g
ccve /btag/ spirit
/ptog/ betelnut
/swat/ Intsia bijuga
ccvee /kwawn/ hole
/mwayn/ star (generic)

Words of up to seven syllables in length have been observed:

1 syllable /sat/ stomach

2 syllables /da.mag/ garden

3 syllables /ay.bo.gep/ cucumber

4 syllables /n+.nt.be.kon/ tree species

5 syllables /s#.Fi.st.Fi.n#/ flying phalanger
6 syllables /ma.n#.bo.kin.bo.kin/ goose

7 syllables /ko.sa.bwa.tt.kt.min.ka/ leave it

6. Level 6: PHONEME

The Murik language has twenty-two phonemes. There are sixteen consonant
phonemes: /p, b, b, t, d, k, g, 8, d%, s, n, n, ¥, m, w, y/ and six vowel
phonemes: /i, e, ¥+, a, u, o/. The consonants contrast in manner of articulation
as to (1) voiceless aspirated and voiced stops; (2) stops and fricatives; and
(3) stops and flaps. The nasals contrast as to bilabial alveolar, and velar
points of articulation. The vowels contrast as to high, mid, and low tongue
heights and front, central, and back tongue positions. Allophonic variation
is conditioned by position within the phonological word and contiguous vowel
pressure.

The phonological pattern of Murik consonants is symmetrical as illustrated
in Chart J:
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I I

(a) ; t k | (a) voiced and voiceless oral stops
| d g |
l |
| |

() | b dz g | (b) voiced and voiceless fricatives
| |
‘ s i

(c) ; m n n ; (c) voiced nasals

=<

(a) f (d) voiced flaps

(e) semi-vowels

(e) | w y

Chart J: Consonant symmetry

The absence of the alveolar in the fricative series is filled by the voiced
grooved alveopalatal affricate /d%/.

The six Murik vowels show symmetry as illustrated in Chart K.

Front Back Central
High close i u High close +
Mid close e o Low open a

Chart K: Vowel symmetry

Consonants
Voiced and voiceless oral stops
1. /p/ [ph] voiceless bilabial aspirated stop.

(*a¥iphan] /atipan/ common housefly
['nageph]  /nagep/ wall stud
['phtog] /ptog/ betelnut

355
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2. /b/ [b] voiced bilabial stop.

[ba'u-t¥] /ba'utt/ bamboo
[swa'ta-b] /swa'tFab/ taro
['bebet] /bebet/ Vitex cofassus

3. /t/ [th] voiceless alveolar aspirated stop.

(thi'bi-¥) /ti'bit/ sago palm flooring
[ithikh$'ma-t¥a] /itik+'mara/ door
[phu'Fo-th] /pi'rot/ sago palm branch

4. /d/ [d] voiced alveolar stop.

['dakhanimph] /dakantmp/ post
[ 'wadag] /wadag/ oyster species
[wan'da-m] /wan'dam/  hornbill bird

5. /k/ [kM] voiceless velar aspirated stop.

[ 'wekh] /wek/ ladder
[kha'¥u.kh] /ka'tuk/ bearer
lithikhi'ma.¥a] /itéki'mata/ door
[kh] voiceless back velar aspirated stop freely varies with
the voiceless velar aspirated stop [kh]

[be'kha-yn] ~  [ba'kha-yn] /bi'kayn/ bowl
[ma'kha-m] v [ma'kha-m] /ma'kam/  nape
[ 'khaykh] ~ [ 'khaykh] /kayk/ buttocks

6. /g/ [g] voiced velar stop.

['gangan] /gangan/ little
['nageph] /nagep/ wall stud
('ug] /ug/ rattan

7. /b/ [b] voiced bilabial fricative.

('kho-bo] /'kobo/ two
[a'be-ph] /a'bep/ onme
[e'bi-ph] /e'bip/ hurry

8. /d%/ [d¥] voiced alveopalatal grooved affricate.

[i'dZe-Fomaro] /i'dferimaro/ teenage female
[ad¥#'kho.ph]  /ad¥#'kop/ sugar
[d3u'fo-g] /d¥#'Yog/ tree species

9. /e/ [g] voiced velar fricative.

('phogayn] /pogayn/ snore
['nago] /nago/ suppose
[ 'mwaga] /mwaga/  some

10. /s/ [s] voiceless alveolar grooved fricative.

['nasen] /nasen/ young girl
[sa'bo-n] /sa'bon/ river
['seb] /seb/ satl of canoe
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Voiced nasals
11. /m/ [m] voiced bilabial nasal.

[numa'tfo-go] /numa't¥ogo/ woman
[me'i-g] /me'ig/ table
[ 'damag] /damag/ garden

12. /n/ [n] voiced alveolar nasal.

[*gwan] /gwan/ little boy
['not] /nott/ man
[khi'nu-n] /ki'nun/ truss post

13. /n/ [n] voiced velar nasal.

['nasen] /nasen/ young girl
[irana'ni-n] /irana'nin/ ridgepole
['phafinat] /patinat/ mast of canoe

Voiced flap

14. /¥/ [?] voiced alveolar flap.
(kha'¥a-kh]  /ka'Fak/ sago thatch
['gaygefeph) /gaygetep/ outside side of canoce
[nata'kho-n] /natfa'kon/ fish pen

Semivowels

15. /w/ [w] voiced high close rounded back semivowel.

['wekh]  /wek/ ladder
['gwan] /gwan/ little boy
[a'wa-¥] /a'wal/ west wind
16. /y/ [y] voiced high close unrounded front semivowel.

['mwayn] /mwayn/ star (generic)
[ya'u-n] /ya'un/ cave
['yatat] /yata¥/ wood

Vowels
Front
1. /i/ [i] voiced high close front unrounded vocoid.

['sikhaph] /sikap/ grass (generic)
[id%a'¥#-pN] /id%a'tip/ pandanus
[i'na-nkh] /i'nank/ paddle

2. /e/ [e] voiced mid close front unrounded vocoid.

[ 'monemonenkh] /monemonenk/ warbler
[ 'kPenag) /kenag/ Bibionidae of the order Diptera
['dewa] /dewa/ demonstrative
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[e] wvoiced mid open front unrounded vocoid freely varies with
the voiced mid close front unrounded vocoid [e]

['phephetham] ~  ['phephetham /pepetam/ butterfly

['abethabetha] ~ ['abethabetMa] /abetabeta/ plenty

[ 'khenag] v ['khenag] /kenag/ Bibionidae of the
order Diptera

Back

3. /u/ [u] voiced high close back rounded vocoid.

[ *mwaguto] /mwaguto/ rubbish
['d%abud¥abun] /d¥abudZabun/ tender
['dutin] /dutin/ sago

4. Jo/ [o] voiced mid close back rounded vocoid.

['not] /not/ man
['sa-kho] /'sako/ wait
[ *khothokha] /kotoka/ take it and go

Central

5. /+#/ [+] voiced high close central unrounded vocoid.
['mikh#¥ikh]  /mikitik/  hum
(d#'kh#-¥] /d+'ki¥/  hiccup
[s+'b%-1] /s+'b#/  bush (jungle area)

[e] voiced mid close central unrounded vocoid freely varies
with the voiced high close central vocoid [#]

[i¥a'phwa-nkh] ~ [i¥i'phwa-nkh] /it#'pwank/ Joint
['getab] N ['getfib] /getib/ half
(tha'ba-¥) v [thitbi-F) /ti'bit/ sago palm flooring

6. /a/ [a] voiced low open central unrounded vocoid.

['btag] /bfag/ spirit
['thanth] /tant/ fish (generic)
(a'be-ph] /a'bep/ ome

Consonants contrastive in identical and analogous environments:

/p/ and /b/

/a'pap/ shovel /a'pab/ large mosquito
/bebet/ Vitex cofassus /pemot*/ tree species
/bambank/ music /patam/ mountain
/abopikpik/ red pepper /bo'tobofon/ shrub species

/pepetem/ butterfly (generic) /abetabeta/ plenty



/t/ and /d/

/a'dan/
/dukwin/
/dank/
/d+'kit/
/pwayd+k/

/k/ and /g/

/wa'ktn/
/wek/
/ka'tak/
/katiwan/

/8/ and /b/

/'kobo/
/a'bebabeba/
/a'bep/
/e'bip/
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shrub species
laugh

leg

hiccup

fish species

snake (generic)
ladder

sago thatching
moon

two
each
one
hurry

/d%/ and /s/

/a'd¥in/
/swar/
/d%a'tegt/
/d%agrep/

/d2/ and /d/

/d¥+'tog/
/mo'd¥ik/
/d%a'fegt/
/d%anayn/

/e/ and /g/

/mwago/
/utaga/
/mwaguto/
/yagabot*/

/s/ and /t/
/st'bit/
/ga'son/
/tatan/
/timit/

/n/ and /n/
/nagep/
/kenag/

/apanot/
/napan/

ground
Intsia bijuga
rat species
iguana

tree species
little mosquito
rat species
beach

bad
day-after-tomorrow
rubbish

road

bush (jungle area)
edible green
older brother
poison

wall stud

Bibionidae of the
order of Diptera

old man

plank on canoce side

/ga'tan/
/topte/
/tant/
/ti'bir/
/katik/

/wa'g+n/
/weg/
/gatan/
/gatakop/

/koba/
/abetabeta/
/abekop/

/a'sin/
/d¥watub/
/sa'bon/
/sakayn/

/du'b+n/
/ko'dika/
/da'tin/
/dank/

/nago/
/mwaga/
/nagonak/
/bagadZak/

/ti'bit/
/ga'tan/
/masak/
/tigiwatis/

/nasen/
/kanat’/

/yanasat/
/natin/

betel pepper vine
dead

fish (generic)
sago palm flooring
grasshopper

kundu drum
oyster species
betel pepper vine
loincloth

more
plenty
suddenly

sneeze
fish species
river
tobacco

garamut drum
kill

hand

leg

suppose

some

right hand
crab species

sago palm flooring
betel pepper vine
salt water
gathering

young girl
Tahitian chestnut

canal
tomorrow
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/t/ anda /t/

/data'bol/ ten /p#'Fot/ sago stem
/bo'tim/ fish species /g#'Fik/ fish species
/katip/ oyster species /katik/ smoke
/yagabot*/ road /ya'got/ sick
/ko'dika/ kill /ma'tisatap/ underneath
/t/ and /d/

/min'd+n/ eloud /pi'tot/ sago stem
/ko'dika/ kill /ma'tisatap/ underneath
/ara'dawi’/ breastbone /ka'tuk/ bearer
/aydikataka/ feel /yota'kin/ fish basket
/w/ and /b/

/ka'wit/ hook /e'bip/ hurry
/a'wat/ west wind /a'bep/ one

/awo/ yes / 'kobo/ two

/y/ and /d/

/yanamanink/ mangrove species /d%anayn/ beach
/ya'un/ cave /d%a'gir/ edible green
/ya'got/ sick /dza'gton/ owl
/toyamata/ swollen /tod%abud%abu/ slack
/teke'yafa/  fright /bibi'd%agam/ soot

Vowel allophonic variation

/+/

> [1] / contiquous to a front vowel,
> [y] / contiguous to a back vowel,

> [+] / contiguous to a central vowel or as nucleus of a
monosyllabic word.

(The phonetic reality [front vowel C # C back vowel] has not occurred in
the data encountered thus far to be able to establish a precedent as to
directional preference for progressive versus regressive assimilation.)

[khi'be-¥] /ki'bel/ fish net
[sinen] /s+nen/ sorrow
[siu'khi-n] /s+'kin/ mouth
['d¥und¥iph] /d¥+nd%ip/ erab species
['nunibekhon]  /ninibekon/  shrub species
[num'bo-n] /n#m'bon/ hot water sago
[d¥u'¥o-g] /d¥+'tog/ tree species
(du'bu-n] /du'bin/ slit gong

[ 'munump"] /munimp/ smell
[gu'go-ph] /g+'gop/ sago palm stem
['kh#¥) /ki¥/ cassowary
[s#'b#-¥] /s#'bir/ bush (jungle area)
[ 'khathikh] /katik/ grasshopper
[d#'kha-b) /d+'kab/ throat
['miFidZan] /mi¥id¥an/ fish species
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Vowels contrastive in identical and analogous environments:

/i/ and /%/

/katik/ smoke /kat+k/ grasshopper
/kit/ vein /k+t/ cassowary
/twayt+t+r+/ forget / tomari/ want

/e/ and /i/

/de/ demonstrative /di/ kill

/e'bip/ hurry /i'dZert+maro/  teenage female
/bebet/ Vitex cofassus /binam/ Casuarina equisatifolia
/sip/ Poinciana delnis /seb/ satl of ecanoe
/tibwa'k+m+/ erooked /wa'tiname/ what

/u/ and /t/

/ir+gtmara/ happy /darfuger+p/ fish species
/mik+rtk/ hum /garuk/ fish scales
/du'k imenenk/ whistle /di'k+E/ hiccup
/ger+b/ hal f /dZarfub/ fish species
/st+kana/ thank you /sugibar/ mangrove species
/o/ and /u/

/prog/ betelnut /prog/ thigh
/a'pamaro/ old woman /se'saru/ ancestor
/todZ2abudZabu/ slack /ko'kotapombo/ wings

/a/ and /+/

/gt'girttikimp/ Joists /dampetakam/ toes
/nt'mifikbar/ mangrove species /sa'perakap/ navel
/n+'bFfin/ spider /na'bin/ eye
/daruger+p/ fish species /mar isarap/ underneath
/gttsir/ fish species /ga'son/ edible green
/a/ and /o/

/asa'rap/ teeth /asa'rop/ firewood
/preman/ banana / pemor / tree species
/da'kon/ erab (generic) /do' kwan/ Little bamboo
/a'pamaro/ old woman /ittkt'mara/ door

/koba/ more /tabo/ five

/. ORTHOGRAPHIC CORRELATES TO ANALYSIS

As the basic premise of the theoretical framework of this analysis 1is that
phonemic criteria should be applied to more than just segments or syllables of
any given language, 1t should in fact produce a system of notation for the
consistent, accurate pronunciation of the entire language.
thought in focus that the following orthographic suggestions are made.

Level 1: DISCOURSE

It is with this

The discourse would be marked by use of indentation,

just as in the convention of indenting new paragraphs in written English style.
The analysis did not produce a level for paragraph on the basis of phonological
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criteria. It is hoped that further grammar investigation will help mark the
paragraph. Thus in applying the analysis to phonetic data it would be possible
to separate and symbolise a discourse from larger speech spans by indentation.
Although the different contexts of death and incompleteness of thought would
not be symbolised in writing, knowledge of the phonetic reality of these dif-
ferent contexts would help a hearer better understand the speaker's intent and
attitude.

Level 2: SENTENCE. Within this level there are statement and declarative
versus question versus exclamation. Although phonological features are the
same for statement and question, the fact remains that the two are semantically
distinct. Therefore, separate symbols are recommended: /?/ for question, /./
for statement and declarative, and /!/ for exclamation.

Level 3: PHRASE. The phrase could be symbolised by the conventional use
of comma. Further distinction such as colon or semicolon may become necessary
with further analysis but that could be easily added into a literacy program at
a later stage.

Level 4: WORD. Space between words would adequately separate one word
from the next. Stress will be written on the lengthened syllables only, by a
small diacritic above the line. The phonemes involved in the neutralisation
of contrast /d/ —> [t"] / word finally, /r/ —> [d] / word initially, and
/b, ¢/ —> [b, g] / word initially and finally will be symbolised as follows:
(a) There is a /t/ contrastive in analogous environments with /d/ word initially
and medially. Therefore the analyst would choose /t/ to actualise the neutralised

contrast word finally. (b) There is a /d/ contrastive in analogous environments
with /¥/ word medially. Therefore the analyst would choose /d/ to actualise the
neutralised contrast word initially. (c) There is a /b, g/ contrastive in

analogous environments with /b, g/ word medially. Therefore the analyst would
choose /b/ and /g/ to actualise the neutralised contrasts. These rules may not
apply if morphophonemic changes suggest otherwise at a later stage in analysis.

Level 5: SYLLABLE. As previously discussed in the syllable level, all
vowel clusters are interpreted as being simple nuclei. Therefore all high/low
or low/high clusters will be written as semivowel/low vowel or low vowel/semi-
vowel. Any mid/mid cluster is considered nuclei of two syllables and will be
discussed under the phoneme level.

Level 6: PHONEME. The greatest complexity and the most controversial
orthographic symbolisation must surely be found with the phoneme.

1. Consonants. (a) The two series of oral stops contrast as to aspirated
versus voiced. No unaspirated voiceless stops occurred within the corpus of
data used for analysis. Therefore, the voiceless aspirated stops could be
written without the symbol for aspiration, i.e. /ph, th, kh/ — p, t, k.

(b) The fricative series has several alternatives; however, the analyst would
symbolise them as follows: voiced bilabial fricative /b/ > v, voiced velar
fricative /¢/ —> h, voiced alveopalatal grooved affricate (filling the slot of
the voiced alveolar fricative) /d%/ —> j, voiceless alveolar grooved fricative
/s/ — s. (c) The nasal series would be written as follows: voiced bilabial
nasal /m/ —> m, voiced alveolar nasal /n/ —> n, voiced velar nasal /n/ — n.
There are occurrences of /-ng-/, /-ng-/, and /-nk-/. 1If the /n/ was written as
ng then there would be sequences such as ngg for /-ng/ and ngk for /-nk/. The
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simpler choice for the velar nasal seems obviously the use of the symbol n.
(d) The voiced alveolar flap /¥/ will be written ¥, and (e) semivowels /w/ and
/y/ as w and y.

2. Vowels. The high close front vowel /i/ will be written with i and the
high back vowel /u/ will be written with u. The mid close front vowel /e/ will
be written with e and the mid close back vowel /o/ written with o. The low open
central vowel /a/ will be written a. It seems to be the general trend to
symbolise the /#/ in the Sepik Province with +. For that reason, to help try
and establish some uniformity in symbolisation, the analyst also suggests /+/
be written +.

If Murik speakers desire vowels rather than semivowels before consonants,
cf. [khwaun] versus [khwawn], an alternative interpretation of the homorgan-
ically prenasalised final stops and of vowel clusters is possible. If one
reinterpreted the homorganically prenasalised stops word finally as units and
not sequences and all occurrences of nasal and stop at the same point of
articulation as prenasalised stops rather than two separate phonemes divided
by syllable boundaries, then it would be analytically feasible to reinterpret
the vocoid clusters also. Any vocoid cluster with a mid or low plus high
combination would become a complex nucleus of one syllable rather than mid or
low vowel plus semivowel, cf. [sa'Fa-yn] would become /sa'tai-n/. However, all
syllables with vowel clusters of high plus low or mid vowels will remain the
same, cf.

['thoimatha] remains /toyamata/ swollen

['guan] remains  /gwan/ boy

[ 'bothamiaf] remains /botamyar/ big mouth

['auo] remains /awo/ yes

[ 'duat*] remains /dwart/ hair
['khuaitmba¥] remains /kwaytmba¥/ mangrove species

If the Murik speakers opt to write vowels versus semivowels before consonants
this reinterpretation would concur with their choice.
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Phoneme Orthography i Example E
ph p napan plank on canoe, parinaf mast of canoe
th t | t#'bi¥ palm flooring, bi'tun taro
kh k ; ka'tak sago thatching, sikap grass ?
b b | bebet Vitex cofassus, ba'ut bamboo
d d damag garden, bon'den moth :
g ' g | nag tying vine, gibwan Lemon
b { v | e'vip hurry, 'kovo two
d? i j : ju'fog tree species, ajt'kop sugar
] ‘ h i naho suppose, mwaha some ;
s s z seb sail of canoce, si'sim ant (generic) ‘
m ? m : me'ig table, damag garden ‘

E n % not man, nagep wall stud ‘
) ! ) | binam casuarina equisatifolia, nata'kon fish pen
r t sal’ stomach, ka'Ffuk bearer
w w | was wind (generic), wek ladder E
y y ? ya'un cave, yota'kin fish basket
i i i i'nank paddle, ga'in canoe
e | e i keb prow of canoce, preman banana
+ + | k#¥ cassowary, s+'bit¥ bush (jungle area)
a i a f a'dan shrub species, na'sen girl
u : u ki'nun truss post, ug rattan
o j o | bon'den moth, ga'son edible green
Symbolisation Chart
APPENDIX
A. Notes

1. The Murik people live in a chain of salt water estuaries known as Murik
Lakes. The area is located approximately ten miles west of the mouth of
the Sepik River on the coast in the East Sepik Province of Papua New Guinea.
There are approximately 1,500 speakers dispersed within six villages:
Jangimut, Wagamut, Aramut, Darapap, Karau, and Mendam. The language belongs
to the Nor Family of the Lower Sepik Sub-Phylum of the Sepik Ramu Phylum.
(Laycock 1973, Laycock and Z'graggen 1975:739).
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The data upon which this description was based were collected prima-
rily in the village of Darapap during August 1977 through March 1978. The
writer worked under the auspices of the Summer Institute of Linguistics,
Papua New Guinea Branch.

Because the methodology used may be foreign to some, a list of
phonetic features with corresponding symbolisation is included:

Pause: //// //// discourse from 20 second to 2 minutes 50 seconds.

/// /// 2.5. seconds to 3 seconds within text.

// // 1 to 2 seconds within text.

/ / .50 seconds to 1 second within text.

speed up in voice MINAAN slight crescendo <
raise in register + long gradual crescendo —_—
loudness L breath inhale/exhale < >
tense voice quality T length V-
rapid decrescendo > nasalisation Y
gradual decrescendo ——= stress 'S
glottalisation ?

B. List of charts page
Chart A: Syllable distribution 343
Chart Bl: Word initial/final phonemes 344
Chart B2: Word initial/final clusters 344
Chart C: Syllable patterns 345

Chart D: Syllable boundaries

Consonant distribution across syllable boundaries:

Chart El: Pre-tonic boundary consonants 345
Chart E2: pre-tonic/tonic boundary consonants 345
Chart E3: Tonic/post-tonic boundary consonants 346
Chart E4: Post-tonic boundary consonants 346

Phoneme distribution:

Chart Fl: Tonic slot phonemes 349
Chart F2: Pre-tonic slot phonemes 350
Chart F3: Post-tonic slot phonemes 351
Chart G: Consonant cluster restrictions 352
Chart H: Simple nucleus syllable types 353
Chart I: Complex nucleus syllable types 353
Chart J: Consonant symmetry 355
Chart K: Vowel symmetry 355



366 STAN ABBOTT

Data for Chart Bl

/i 'nank/
/id¥+tip/
/mwati/
/e'tib/
/keb/
/wa'tiname/
/areb+/
/a'wat/
/apo/
/itik+'mara/
/ug/
/se'satu/
/oy'kin/
/kobo/
/pa'‘tib/
/pafinat/
/a'pap/
/ba'ut*/
/bebet/
/a'pab/
/ti'bil/
/tant/
/timit/
/da'tin/
/a'‘dan/

Data for Chart

/pwa'kip/
/pwatta/
/bwam/
/twi/

/dwa' tambinan/

/dwen/
/kwawn/
/kwe'gin/
/gwan/
/swa'tab/
/swart'/
/d¥watub/
/mwayn/
/pteman/
/btag/

Data for Chart

/mantam’bawi*/

paddle

shrub species
emphatic negative
bark cloak
prow of canoe
what

all the same
west wind
large

door

rattan
ancestor
parrot

two

mark of time
mast of canoe
shovel

bamboo

Vitex cofassus
large mosquito
sago palm flooring
fish (generic)
poison

hand

shrub species

B2

short

sore

fish species
try

shrub species
dog

hole

oyster species
boy

taro

Intsia bijuga
fish species
star

banana

evil spirit

El

rainbow

/ka'tak/
/kat iwan/
/wek/
/ga'in/
/gatan/
/ptog/
/d%a'gton/
/san'sam/
/sikap/
/tigiwalis/
/n#'brin/
/not/
/narin/
/nata'kon/
/nasen/
/kand imbwan/
/bat*/
/kit/
/min'din/
/mik+vik/
/binam/
/ya'un/
/yatat/
/was/

/wa'tiname/

/ktunag/
/gtawn/
/skemo/
/spittkim/
/dakantmp/
/tant/
/i'nank/
/d%anayn/
/sabtayt/
/kayk/
/ara'dawt/
/gawg/
/yawt/
/nawk/

sago thatching
moon

ladder

canoe

betel pepper vine
betelnut

owl

shadow

grass

gathering

spider

man
tomorrow/yesterday
fish pen

girl

carving

mangrove (generic)
cassowary

cloud

hum

Casuarina equisatifolia

cave
wood
wind (generic)
what

Jaw

fish species
to show

slick

post

fish (generic)
paddle

beach
arrogant
buttocks
breast bone
seed

name

mosquito (generic)
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Data for Chart E2

/'min'din/
/bon'd¥ayn/
/san'sam/
/nin'gin/

eloud
fish species
shadow
breast

Data for Chart E3

/tantik+m/
/wandik/
/ind2i/
/nungun/
/pa'sarnawk/
/kambatak/
/kaybaba/

clean
brother/sister-in-law
great distance

black

mosquito species

head

stupid

Data for Chart E4

/kininbakamat/ tongs

/kobanka/
/n+ng+mongo/

to natl
new

Data for Chart F1

v
/abopikpik/
/a'ogtdZig/
/ivig+mara/
/arito/

vC

/ug/
/ba‘ut/
/ind%i/

cv

/nasen/
/dewa/
/a'tero/

CcvC

/sun/
/nungun/
/ma‘'mak/

capsicum
centipede

happy
good

rattan
bamboo
great distance

girl
demonstrative
same

basket
black
sandfly

/n+m'bon/
/kum'bwank/
/oy'kin/

/twaytitiid/
/ayd+kataka/
/kayko/
/kaygan/
/kaysin/
/paynak/

/danimbig/
/awambt'o/

/o'dwapaytam/

/epak/
/apo/
/usinag/

/ya'un/
/me'ig/
/a'ir/

/mi/
/ti'tal/

/not/
/st'sim/

hot water sago
top of canoe paddle
parrot

forget

feel

later

hips

black ashes
oyster species

knee
straight

Jump

sparks of fire
large
dirty

cave
table
lime

2nd person singular
dance

man
ant (generic)
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cvcce

/kimp/
/i'nank/
/sa'tayn/
CcCcv

/preman/
/dZanayn/
/bibi'dzagam/
/k¥igao/

ccvce

/ptog/
/ka'ktrep/
/d%a'gron/
/gwan/
Ccvcc

/kwawn/
/mwayn/
/gtawn/

Data for Chart
v

/i'nank/
/a'kin/

vC

/oy'kin/

cv

/ga'in/
/d+'pag/
/kima'‘kin/
/ki'bat/
cvC
/min'd+n/
/nim'b+t/
/n+n'gin/
CvVCC

N/A

bind
paddle
seagull

banana
beach
soot
ripe

betelnut
cockatoo
owl
boy

hole
star (generic)
fish species

paddle
sun

parrot

canoe
coconut

bee

rat (generic)

eloud
flea
breast

/bt 'kayn/
/yawt/

/spitikim/
/branin/
/skemo/

/na'bwen/
/btag/
/swar/

/e'bip/
/asa'tap/

/go'gongo/
/du'bin/
/se'saru/

/kum' bwank/

/wan'dam/
/bon'den/

bowl
name

slick
tree species
show

cooking fire
evil spirit
Intsia bijuga

hurry
teeth

long
garamut drum
ancestor

top of ecanoe paddle

hornbill bird
moth
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ccv

/swa'rab/ taro /id%a'¥ip/ pandanus
/d%a'gfon/ owl /pwa'kin/ Malay apple

Cccvc
N/A

ccvce
N/A

Data for Chart F3

v
/babao/ erazy
/gao/ 2nd person dual

/ka'krao/ dry

vC

N/A

cv

/kinabakan/ scorpion /atito/ good
/yanatan/ angry /pasamafti/ close
/apo/ large /wa'tiname/ what

cvC

/preman/ banana /pinagep/ shoulder
/katik/ smoke /masak/ salt water
/yatan/ blood

CvCC

/d%anayn/ beach /bambank/ musie
/nimbunank/ fan /menenk/ tongue
/minimp/ smell

CCv

/ind%i/ great distance /ongwe/ negative
/awambto/ straight /dZabud¥abun/ tender
CcvcC

/gibwan/ lemon /d%agtep/ monitor lizard
/a'ogidfig/ centipede /nimbwan/ grandparent
/kaktep/ white

ccvce

/bataktfank/ shoe
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Data for Chart G

/pfug/ thigh

/pwap/ place

/bltag/ evil spirit
/na'bwen/ cooking fire
/twi/ try

/dwat/ hair

/k¥in/ hit

/kwawn/ hole

/gtawn/ fish species
/gwan/ boy
/d¥watub/ fish species
/spititkim/  slick

C. 100 lexical items

1. ['gwan] boy

2. ['nor] man

3. [ anEn] girl

4. [numa fo-go] woman

5. ['wekh] ladder

6. ['dakPanimph]  post

7. [kha'¥u-.kh] bearer

8. [thi'bi-¥] palm flooring
9. [kha'ta-kh] sago thatch
10. [ 'nageph] wall stud
11. [khitnu-n) truss post
12. [sa'bo-n] river

13. [ifana'ni-n] ridgepole
14. [ithikbi'ma-¥a) door
15. ['ug] cane
16. [ba'u-t] bamboo
17. [gu'go-ph] sago palm stem
18. [me'i-g] table
19. [na'bwe-n] cooking fire
20. [qu' gwa ] sago thatch crown
21. ['khwawn] hole

22. [phu'ro-th] sago branch
23. ['damag] garden
24. [du! khu n] sweet potato
25. [swa'ta-b] taro
26. [a'+-1) lime
27. ['phFeman] banana

28. [ad¥+'kho- sugar
29. [an#'n+- qkh] mango
30. [dzu'ro-g] species of tree
31. [khabo'sa-n] yam
32. ['khwab]) bean
33. [da'pha-g] coconut
34. [khan'dém] shrub species
35. ['ph¥og] betelnut

/skemo/ to show
/swat*/ Intsia bijuga
/tant/ fish (generic)
/dank/ foot
/dakantmp/  post

/mwayn/ star (generic)
/sabtayt/ arrogant
/kayk/ buttocks
/d%anayn/ beach

/yawt/ name

/gawg/ seed

/ara'dawt/

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.

6l.
62.
63.
64.
65.
66.

67.
68.

[ga'tha-n]
a'da-n]
d¥a'g+- 1)
ga'ti-n]
'khana¥]

bo'to-boton]

"mwayn ]
'sikhaph]

id¥a't+-ph]

glbwan]
ga'i-n]
kheb]
[i'na-nkh]

[stsi'kha-n]

[(bi'thu-n]

khitbe-r]

kh a W| r]

bL'bi-n]

(
(
[
(
(
[*nunibekhon]
[
[
(
[
(
(

breast bone

betel pepper vine

shrub species

green, edible

tree species

Tahitian chestnut

shrub species

shrub species

flower (generic)

grass (generic)

pandanus

lemon

canoe

prow of canoe

paddle

grass species
taro

edible green
steer of canoe

fish net

fish basket

fish spear

fish hook

fish pen

old cloth

wood holding
outrigger

vine for tying

plank on canoe

mast on canoe

satl of ecanoe
steer

Casuarina
equisatifolia

mangrove (generic)
Instia bijuga
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69. [ 'bebeth] Vitex cofassus 86. [oy'khi-n] parrot
70. [do'kPwa-n] small bamboo 87. [d¥a'glfo-n] owl
71. ['id¥i¥eph] shrub species 88. [ 'nawkh] mosquito (generic)
72. (a'kPi-n) sun 89. ['atipPan]  common housefly
73. ['kha¥iwan] moon 90. [ma'ma-kh]  sandfly
74. [a't+-m) water 91. [st'si-m] ant (generic)
75. [min'di:n] cloud 92. [bon'de-n] moth
76. [bi'Fi-n] star 93. ['kPenag] Bibionidai of the
77. [na'ge-n] thunder order Diptera
78. ['was] wind (generic) 94. [na'bfa-n] spider
79. [ga'mi.n] east wind 95. ['khathikh] grasshopper
80. [a'wa'¥] west wind 96. [khi'ba-¥] rat (generic)
81. [bt'ni-m] north wind 97. ['phatam] mountain
82. [wa'u-n] south wind 98. ['d%anayn]  beach
83. ['stbtwas] cold wind 99. [ya'u-n] cave
84. ['bug] big east wind 100. [san'sa-m]  shadow
85. ['khi cassowary
D. Text material
Text phonetically written
<€<<
/// ‘dwen 'oambaya¥o ‘'oambasasafo ma ‘'sikhaph ‘'athabagyati
dog comes sits grass cut
> <+
0'ya-khima 'goba? 'tagomanmaio 'wasobofo / 'nago ‘'dwen
S g Sy
comes chicken steals the same as Llook intensifier dog
> <
‘dewa 'nago 'dwen ‘'de 'nago khwatha'di-ga / 'oambadiki¥+bigaythifo
NMAAMAMANAAGMMAAMAAMAMAMAAAAAMAAMANNMAAMAAAMM AL A —-

this intensifier dog this ints.

will shoot

he.get up.runs away

T

ST
'ate '‘wasunkha / 'yata¥ ‘'phwakhiph wabasa'na-ythifo 'wadi ‘'wadiyt
>

the same as goes wood I.get shoot shoot
N oy
tatebi ‘'okhim# ‘'oph¥ekNim // ‘'oph¥ekhim iwathakhaydi ma saf
MAAAAAMAMAAAAMAAMAAMMAAMAAY S, WAMMAAAAMADLANAAAAAMAAAAAAAAAAMAAAAL
now he.goes he.dies he.dies I.shot I stomach

D € —— P €

—

'thwanabakh#binawa ‘'nago ‘dewan / thwa'si-di /.—TE;;;R‘%(Q
SIAAMAMMAMAAAAA AL AAAAMAAAAAMNAMAAAMMAMNMAY = ::::=>
pleased intensifier this I.shot end
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Phonetic symbolisation:

/// discourse - 25 seconds /// + rise in voice register
// 3 second pause // ‘=::::crescendo
/ 1 second pause / > rapid descrecendo
wamwms speed up in speech L loudness increase

Text phonemically written

dwen oambayafo oambasasafo ma sikap atabagyafi o'yakima

dog  comes sits I grass cut comes
gobar tagomanmato ate wasobofo. nago dwen dewa
chicken steals the same as look intensifier dog this
nago dwen de nago kwata'diga! oambadtkiFibigaytito
intensifier dog this intensifier will shoot he.gets up.runs away
are wasunka! vyafa¥ pwakip wabasa'naytifo wadi wadiy+ aleb+
the same as he.goes wood short I.get shoot shoot  now
ok#m# opfekim! opfekim watakaydi ma saf twanabak#b+nawa
he.goes he.dies  he.dies I.shoot I stomach pleased
nago dwenba dewan! twa'sidi. dewan.
intensifier dog this I.shot end

Text orthographically written

Dwen oambayafo oambasasafo ma sikap atabagya¥i o'yakima

dog  comes sits I grass cut comes
gobar tagomanmato afe wasoboffo.  Nago dwen dewa
chicken steals the same as Llook intensifier dog  this
nago dwen de nago kwata'diga! Oambadik#¥ibtgaytifo

intensifier dog this intensifier will.shoot he gets up.runs away

afe wasunka!  Yatfal pwakip wabasa'nayt+fo wadi wadiy+ ateb#
the same as he.goes wood short I.get shoot shoot now
ok#m# oprekim!  Opfekim watakaydi ma saf twanabak+b+nawa
he.goes he.dies he.dies I.shoot I stomach pleased

nago dwenba dewan! Twa'sidi. Dewan.

intensifier dog this I.shot end

Free translation of text

I was cutting grass and a dog came and sat down. Then I saw him steal a
chicken. I decided to shoot the dog. The dog tried to run away. I got a piece
of wood and shot it at the dog. I shot the dog and he ran away and died. I
shot him well and I was pleased that he died.



PHONOLOGICAL ANALYSIS OF THE MURIK LANGUAGE 373

BIBLIOGRAPHY
LAYCOCK, D.C.
1973 Sepik languages — a checklist and preliminary classification.
PL, B-25.
LAYCOCK, D.C. and J.A. Z'GRAGGEN
1975 The Sepik-Ramu Phylum. PL, C-38:731-763.

MAYERS, Marvin K.
1975 Multilevel and multiunit phonology: an approach. Mimeo. Summer
Institute of Lingquistics, Dallas, Texas.
PIKE, Kenneth L.

1967 Language in relation to a unified theory of the structure of human
behavior. The Hague: Mouton.






PACIFIC LINGUISTICS - LIST OF PUBLICATIONS

After each entry, ISBN numbers have been added. Where there is more than one
number, the first refers to the complete set of volumes and the second and/or
subsequent numbers to individual volumes or parts.

Note: the earliest works were called LINGUISTIC CIRCLE OF CANBERRA PUBLICATIONS,
however all now bear the name PACIFIC LINGUISTICS.

All volumes are softbound unless otherwise indicated.

Unmarked publications which come under 'Languages for intercultural communi-
cation in the Pacific area' project are: A-54, A-57, B-26, B-61, B-73, C-34,
c-40, C-52, D-3, D-5, D-12, D-23, D-29 (note the change of project name).

SERIES A - OCCASIONAL PAPERS

No. 1. WURM, S.A. Some remarks on the role of language in the assimilation
of Australian aborigines. 1963; 12pp. Reprinted 1966. ISBN 0 85883 006 X

No. 2. HEALEY, Alan Handling unsophisticated linguistic informants. 1964;
iii+30pp. Reprinted 1967, 1972, 1973, 1975. 1ISBN 0 85883 007 8

No. 3. Papers in New Guinea linguistics No.l. 1964; iv+42pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 008 6
Papers by Alan Pence; Ellis Deibler Jr; Phyllis M. Healey;
Bruce A. Hooley.

No. 4. Papers in New Guinea linguistics No.2. 1964; iv+4lpp. (incl. 1 map).
Reprinted 1971. ISBN 0 85883 009 4
Two papers by S.A. Wurm.

No. 5. Papers in New Guinea linguistics No.3. 1965; iv+53pp. Reprinted 1972.
ISBN 0 85883 010 8
Two papers by Phyllis M. Healey.

No. 6. Papers in New Guinea linguistics No.4. 1965; iv+68pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 011 6
Two papers by Darlene Bee.

No. 7. Papers in New Guinea linguistics No.5. 1966; viii+93pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 012 4
Papers by Chester I. and Marjorie E. Frantz; Des and Jennifer Oatridge;
Richard E. Loving; Joyce Swick; Alan Pence; Philip Staalsen; Helen and
Maurice Boxwell.

No. 8. Papers in Philippine linguistics No.l. 1966; iv+38pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 013 2
Papers by Jo Shetler; Richard Pittman; Vivian Forsberg; Jean Hussey.

No. 9. Papers in South East Asian lingquistics No.l. 1967; iii+43pp. + 30 charts,
24 tables. Reprinted 1970. ISBN 0 85883 014 O
Papers by Nguy&n 3ng Liém (2); A. Tran Huong Mai; David W. Dellinger.
No.10. Papers in Australian linguistics No.l. 1967; v+59pp. Reprinted 1972.
ISBN 0 85883 015 9
Papers by David and Kathleen Glasgow; Jean F. Kirton; W.J. Oates;
B.A. and E.G. Sommer.
No.ll. Papers in Australian linguistics No.2. 1967; iii+73pp. + 7 maps.
Reprinted 1971. ISBN 0 85883 016 7
Papers by C.G. von Brandenstein; A. Capell (2); Kenneth Hale.

No.1l2. Papers in New Guinea linguistics No.6. 1967; iii+48pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 017 5
Papers by K.A. McElhanon; G.L. Renck.

No.13. Papers in New Guinea linguistics No.7. 1967; iv+59pp. Reprinted 1971.

ISBN 0 85883 018 3
Papers by Jean Goddard; Karl J. Franklin.



PACIFIC LINGUISTICS 2

Series A - Occasional Papers (continued)

No.l4. Papers in Australian linguistics No.3. 1968; iii+46pp. + 1 map.
Reprinted 1971. 1ISBN 0 85883 019 1
Papers by E.F. Aguas; D.T. Tryon.

No.15. Papers in linguistics of Melanesia No.l. 1968; iii+52pp. + 1 map.
Reprinted 1971, 1980. ISBN 0 85883 020 5
Papers by A. Capell; G.J. Parker; A.J. Schitz (2).

No.16. Papers in New Guinea linguistics No.8. 1968; iv+62pp. (incl. 2 maps).
Reprinted 1971. 1ISBN 0 85883 021 3
Papers by C.L. Voorhoeve; Karl J. Franklin; Graham Scott.

No.l7. Papers in Australian linguistics No.4. 1969; viii+97pp. (incl. 3 maps).
Reprinted 1971. 1ISBN 0 85883 022 1
Papers by Joy Kinslow Harris; S.A. Wurm; Don Laycock.

No.18. Papers in New Guinea linguistics No.9. 1969; vi+llOpp. (incl. 1 map).
Reprinted 1971. ISBN 0 85883 023 X
Papers by A. Capell; Alan Healey; Darryl Wilson (3).

No.19. Papers in Philippine linguistics No.2. 1969; iii+32pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 024 8
Papers by Jeanne Miller; Helen W. Miller.

No.20. Papers in Borneo linguistics No.l. 1969; iv+4lpp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 025 6
Papers by D.J. Prentice (3).

No.21l. Papers in linguistics of Melanesia No.2. 1969; v+105pp. (incl. 5 maps).
Reprinted 1979. 1ISBN 0 85883 002 7
Papers by A. Capell; Ann Chowning; S.A. Wurm.

No.22. Papers in New Guinea linguistics No.10. 1969; v+84pp. ISBN 0 85883 026 4
Papers by Don Laycock; Richard G. Lloyd; Philip Staalsen.

No.23. Papers in New Guinea linguistics No.1ll. 1970; v+78pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 001 9
Papers by Gordon and Ruth Bunn; Alan Pence, Elaine Geary and Doris
Bjorkman; Harry and Natalia Weimer; O.R. Claassen and K.A. McElhanon.
No.24. Papers in Philippine linguistics No.3. 1970; vi+77pp.
ISBN 0 85883 000 O
Papers by Norman Abrams; Jannette Forster; Robert Brichoux.
No.25. Papers in New Guinea linguistics No.l12. 1970; iv+60pp. + 1 map.
ISBN 0 85883 027 2
Papers by C.L. Voorhoeve; K.A. McElhanon; Bruce L. and Ruth Blowers.

No.26. Papers in New Guinea linguistics No.13. 1970; iv+48pp. ISBN 0 85883 028 0
Papers by Bruce L. Blowers; Margie Griffin; K.A. McElhanon.

No.27. Papers in Australian linguistics No.5. 1971; iv+70pp. ISBN 0 85883 029 9
Two papers by Jean F. Kirton.

No.28. Papers in New Guinea linguistics No.l4. 1971; vi+172pp. (incl. 8 maps).
ISBN 0 85883 030 2
Papers by T.E. Dutton; C.L. Voorhoeve; S.A. Wurm.
No.29. Papers in South East Asian linguistics No.2. 1971; iv+78pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 031 0
Papers by Warren W. Glover; Maria Hari; E.R. Hope.
No.30. Papers in South East Asian linguistics No.3. 1973; iv+82pp.
ISBN 0 85883 091 4
Papers by D.W. Dellinger; E.R. Hope; Makio Katsura; Tatsuo Nishida.
No.3l. Papers in New Guinea linguistics No.15. 1972; v+69pp. ISBN 0 85883 032 9.
Papers by R.K. Lewis; Sandra C. Lewis; Shirley Litteral; Philip Staalsen.

No.32. Papers in Philippine linguistics No.4. 1971; iv+32pp. ISBN 0 85883 033 7
Papers by R.M. Hohulin; Lou Hohulin.



PACIFIC LINGUISTICS 3

Series A - Occasional Papers (continued)

No.33.

No. 34.

No.35.

No. 36.

No.37.

No.38.

No. 39.

No.40.

No.41.

No.42.

No.43.

No.44.

No.45.

No.46.

No.47.

No.48.

No.49.

Papers in Borneo and Western Austronesian linguistics No.2. 1977;
vi+132pp. + 1 map. ISBN O 85883 164 3
Papers by C. Court; Robert A. Blust; F.S. Watuseke.

Papers in New Guinea linguistics No.16. 1972; iii+46pp. ISBN 0 85883 081 7
Papers by Janice Allen; Marshall Lawrence.

Papers in linguistics of Melanesia No.3. 1972; vii+l13pp. (incl. 6 maps)
+ 6 maps. ISBN O 85883 083 3
Papers by C.H. Beaumont; D.T. Tryon; S.A. Wurm.

Papers in Australian linquistics No.6. 1973; iv+72pp. + 4pp. photographs,
2 maps. ISBN 0 85883 095 7
Fapers by B. Schebeck; Luise A. Hercus and Isobel M. White.

Papers in Australian linguistics No.7. 1974; iv+73pp. (incl. 1 map,
3 photographs). ISBN 0 85883 116 3
Papers by Christine E. Furby; Luise A. Hercus; Christine Kilham.

Papers in New Guinea linguistics No.l17. 1973; iii+78pp.
ISBN 0 85883 097 3
Papers by K.G. Holzknecht (3); Donald J. Phillips.

Papers in Australian linguistics No.8. 1975; v+78pp. ISBN 0 85883 126 0
Papers by M.C. Sharpe; Lothar Jagst; David B.W. Birk.

Papers in New Guinea linguistics No.18. 1975; iv+102pp. (incl. 5 maps).
ISBN 0 85883 118 X
Papers by Robert Conrad and Wayne Dye; N.P. Thomson; Leslie P. Bruce Jr.

Papers in Philippine linguistics No.5. 1974; iv+74pp. ISBN 0 85883 114 7
Papers by Donna Hettick Chandler; Edward Ruch; Jeannette Witucki.

Papers in Australian linguistics No.9. 1976; iv+79pp. ISBN 0 85883 140 6
Papers by Joyce Hudson; Barbara J. Sayers.

Papers in Philippine linguistics No.6. 1974; iii+74pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 108 2
Papers by Thomas N. Headland and Alan Healey; Jeannette Witucki.

Papers in Philippine linguistics No.7. 1975; iv+60pp. ISBN 0 85883 135 X

.Papers by Betty Hooker; Dietlinde Behrens; Patricia M. Hartung.

Papers in New Guinea linguistics No.19. 1976; v+1l05pp. (incl. 2 maps).
ISBN 0 85883 156 2

Papers by Ger P. Reesink; Lillian Fleischmann and Sinikka Turpeinen;
Peter C. Lincoln.

Papers in Philippine linguistics No.8. 1976; iv+89pp. ISBN 0 85883 146 5
Papers by Jeannette Witucki; Michael R. Walrod; Jean Shand.

Papers in Australian linguistics No.10. 1976; iv+78pp. (incl. 3 maps,
11 photographs). ISBN 0 85883 153 8

Papers by Jean F. Kirton; Bruce A. Sommer; S.A. Wurm and L. Hercus;

P. Austin, R. Ellis and L. Hercus.

THCMAS, David, Ernest W. LEE and NGUYEN B XNG LIEM, eds

"Papers in South East Asian linguistics No.4: Chamic studies. 1977;

ix+124pp. ISBN 0 85883 163 5

Papers by Alice Tegenfeldt Mundhenk and Hella Goschnick; Timothy Friberg
and Kvoeu Hor; Doris Walker Blood; David L. Blood; Eugene Fuller;
Ernest W. Lee; Hella Goschnick.

Papers in South-East Asian linguistics No.5. 1977; iv+98pp.
ISBN 0 85883 158 9
Three papers by David Bradley.



PACIFIC LINGUISTICS 4

Series A - Occasional Papers (continued)

No. 50

No.51.

No.52.

No.53.

No.54.

No.55.

No.56.

No.57.

No.58.

No.59.

No.60.

No.61.

Papers in Philippine linguistics No.9. 1979; v+108pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 186 4

Papers by E. Clay Johnston; Hartmut Wiens; Jo Ann Gault with Sulaiman
and Fatima Barhama; Peter Green; Bruce Grayden; Jeannette Witucki.

Papers in Australian linguistics No.ll. 1978; vii+199pp. (incl. 1 map) +

3 maps, 4 photographs. 1ISBN 0 85883 179 1

Papers by Jean F. Kirton; R. Wood; L.A. Hercus; Chester S. Street and
Harry Palada Kulampurut; Dianne Buchanan; Jean F. Kirton and Bella Charlie.

GETHING, T.W. and NGUYEN DANG LIéM, eds Papers in South-East

Asian linguistics No.6: Tai studies in honour of William J. Gedney.
1979; vi+l49pp. ISBN 0 85883 188 0

Papers by Pongsri Lekawatana; Leslie M. Beebe; Thomas W. Gething;
Carol J. Compton; Mary Sarawit; Thomas Scovel; John F. Hartmann;
Wilaiwan Khanittanan; James R. Chamberlain; Beatrice T. Oshika.

Papers in South-East Asian linguistics No.7. 1980; v+130pp. (incl. 4 maps)
ISBN 0 85883 206 2

Papers by Ronald L. Trail with Harisingh T. Rathod, Geeta Chand, Chaudhary
Roy, Indira Shrestna, Nirmal Man Tuladhar; Peter J. Grainger; Warren W.
Glover and John K. Landon; Austin Hale and Thakurlal Manandhar; Austin Hale;
Burkhard Schottelndreyer (3).

Papers in pidgin and creole linguistics No.l. 1978; vi+197pp.
Reprinted 1980. ISBN 0 85883 178 3

Papers by Loreto Todd and Peter Mihlhausler; S.A. Wurm (2); John T. Platt;
Peter Mihlhausler (2); D.S. Walsh.

Papers in Philippine linquistics No.10. 1979; vi+142pp. ISBN 0 85883 193 7
Papers by Andrew F. Gallman; E. Joe Allison; Carol M. Harmon;
Jeannette Witucki.

Papers in New Guinea linguistics No.20. 1980; v+214pp. (incl. 4 maps).
ISBN 0 85883 215 1

Papers by Maurice Boxwell; Jean Goddard; Malcolm Ross; Arden G. Sanders
and Joy Sanders (2); Joy Sanders and Arden G. Sanders; H.J. Davies.

Papers in pidgin and creole linguistics No.2. 1979; x+290pp.

Reprinted 1985. ISBN 0 85883 198 8

Papers by Peter Mihlhdusler; Elsa Lattey; Ellen Woolford; William G. Camden;
Margaret S. Steffensen; M.G. Clyne; William Peet Jr; Ulrike Mosel;

Ian Smith; Jerry G. Gebhard; Nguyén Pang Liém; Gail Raimi Dreyfuss and
Djoehana Oka; Maria Isabelita O. Riego de Dios.

Papers in Australian linguistics No.12. 1980; vi+113pp. ISBN 0 85883 208 9
Papers by Chester S. Street (2); Helen Geytenbeek; Kathleen Glasgow and
Mark Garner.

RIGSBY, B. and P. SUTTON, eds Papers in Australian linguistics No.13:
Contributions to Australian linguistics. 1980; viii+314pp. (incl. 5 maps).
ISBN 0 85883 205 4

Papers by Alan Rumsey; Patrick McConvell; Peter Sutton (2); Tamsin
Donaldson; L. Hercus; Peter Austin, Corinne Williams and Stephen Wurm;
Paul Black; Terry Crowley; Harold J. Koch; D.T. Tryon; A.K. Chase and
J.R. von Sturmer.

Papers in Australian linguistics No.l14. 1980; v+178pp. (incl. 33 maps).
ISBN 0 85883 230 5
Papers by Bruce E. Waters (2); Peter A. Busby.

Papers in New Guinea linguistics No.21. 1981; v+209pp. (incl. 10 maps).
ISBN 0 85883 236 4
Papers by H.J. Davies; Dieter Osmers; John Lynch; S.A. Wurm.



PACIFIC LINGUISTICS 5

Series A - Occasional Papers (continued)

No.62.

No.63.

No.64.

No.65.

No.66.

No.67.

No.68.

No.69.

BRADLEY, David, ed. Papers in South-East Asian linguistics No.8: Tonation.
1982; viii+158pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 256 9

Papers by A.V. Diller; David Bradley; Philip John Rose; Vi Thanh Phudng;
U Thein Tun; Jack and Mary Jane Gandour.

Papers in New Guinea linguistics No.22. 1985; iii+373pp.

(incl 5 maps). ISBN 0 85883 322 0

Papers by Karen Adams and Linda Lauck; J. Miedema and F.I. Welling;
W.A.L. Stokhof and Don A.L. Flassy; Hiroko Oguru (2); Kenneth Collier
and Kenneth Gregerson; Thomas R. Phinnemore; David Scorza;

John Davies and Bernard Comrie; Stan Abbott (2).

LYNCH, John, ed. Papers in linquistics of Melanesia No.4. 1982;
vi+l67pp. (incl. 2 maps). ISBN 0 85883 276 3
Papers by John Lynch (2); Daniel D. Dodenhoff.

Papers in pidgin and creole linguistics No.3. 1983; v+206pp.

(incl. 2 maps, 2 photographs). ISBN 0 85883 305 0

Papers by Lois Carrington; Jeff Siegel; Peter Mihlhdusler; Linda Simons;
Alan Baxter; Joyce Hudson; Alan Rumsey, Ann Chowning.

AUSTIN, Peter, ed. Papers in Australian linguistics No.15: Australian
Aboriginal lexicography. 1983; xii+173pp. (incl. 3 maps).

ISBN 0 85883 291 7

Papers by Peter Austin; Patrick McConvell, Ron Day and Paul Black;

R. David Zorc; Bernhard Schebeck; G.R. McKay; Ken Hale; Mary Laughren and
David Nash; Anna Wierzbicka; Mary Laughren; H. Koch.

BRADLEY, David, ed. Papers in South-East Asian linguistics No.9:
Language policy, language planning and sociolinguistics in South-East
Asia. 1985; vi+2l4pp. (incl. 5 photographs, 1 map). ISBN 0 85883 325 5
Papers by Anthea Fraser Gupta; John T. Platt; Ng Bee Chin;

Asmah Haji Omar; A.V.N. Diller; Prapart Brudhiprabha; David Bradley;

Thel Thong; Nguyen Dinh-Hoa; Anna J. Allott; R.K. Barz and A.V.N. Diller;
Yogendra Yadav.

Papers in Australian linguistics No.l1l6. 1984; v+327pp. (incl. 2 maps).
ISBN 0 85883 311 S

Papers by Kathleen Glasgow; A. Capell; G.R. McKay(2); Rod Kennedy;

D. Trefry.

Papers in New Guinea linguistics No.23. 1984; vi+283pp.

ISBN 0 85883 313 1

Papers by Malcolm Ross; Jeff Siegel; Robert Blust; Michael A. Colburn;
W. Seiler.

IN PREPARATION

Papers
Papers
Papers
Papers

Papers

Papers

Papers

in Philippine linguistics No.1ll.
in New Guinea linguistics No.24.
in New Guinea linguistics No.25.
in Australian linguistics No.l7.

in pidgin and creole linguistics No.4.

in Western Austronesian linguistics No.3.

in Western Austronesian linguistics No.4.
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No. 1. WURM, S.A. and J.B. HARRIS Police Motu: an introduction to the trade
language of Papua (New Guinea) for anthropologists and other fieldworkers.
1963; vi+8lpp. Reprinted 1964, 1965, 1966, 1967, 1969, 1970, 1971, 1973.
ISBN 0 85883 034 5

No. 2. WURM S.A. Phonological diversification in Australian New Guinea highlands
languages. 1964; iii+87pp. + 1 map. Reprinted 1971. ISBN 0 85883 035 3

No. 3. HEALEY, Alan Telefol phonology. 1964; ii+53pp. + 2 figures, 5 tables.
Reprinted 1972, 1981. ISBN 0 85883 036 1

No. 4. HEALEY, Phyllis M. Telefol noun phrases. 1965; iii+5lpp. Reprinted 1972.
ISBN 0 85883 037 X

No. 5. HEALEY, Phyllis M. Levels and chaining in Telefol sentences. 1966;
iv+64pp. Reprinted 1971. ISBN 0 85883 038 8

No. 6. TRYON, Darrell T. Nengone grammar. 1967; x+91lpp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 039 6

No. 7. TRYON, D.T. Dehu grammar. 1968; xi+lllpp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 040 X

No. 8. TRYON, Darrell T. Iai grammar. 1968; xii+125pp. Reprinted 1971.
ISBN 0 85883 041 8

No. 9. DUTTON, T.E. The peopling of Central Papua: some preliminary
observations. 1969; viii+182pp. Reprinted 1970, 1971. ISBN 0 85883 042 6

No.l1l0. FRANKLIN, K.J. The dialects of Kewa. 1968; iv+72pp. (incl. 20 maps).
Reprinted 1971. ISBN 0 85883 043 4

No.ll. SOMMER, B.A. Kunjen phonology: synchronic and diachronic. 1969;
iv+72pp. (incl. 3 maps). ISBN 0 85883 044 2

No.l2. KLOKEID, Terry J. Thargari phonology and morphology. 1969; viii+56pp.
(incl. 1 map). Reprinted 1981. ISBN 0 85883 045 0

No.13. TREFRY, D. A comparative study of Kuman and Pawaian. 1969; v+94pp.
(incl. 1 map). Reprinted 1980. ISBN 0 85883 046 9

No.l4. McCELHANON, K.A. Selepet phonology. 1970; v+47pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 003 5

No.15. TRYON, D.T. An introduction to Maranungku (Northern Australia).
1970; x+1llpp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 047 7

No.16. MCELHANON, K.A. and C.L. VOORHOEVE The Trans-New Guinea Phylum:
explorations in deep-level genetic relationships. 1970; v+107pp.
(incl. 4 maps). Reprinted 1978. 1ISBN 0 85883 048 5

No.l17. KUKI, Hiroshi Tuamotuan phonology. 1970; ix+119pp. + 2 maps.
ISBN 0 85883 049 3

No.18. YOUNG, R.A. The verb in Bena-bena: its form and function. 1971;
v+68pp. ISBN 0 85883 050 7

No.19. PATON, W.F. Ambrym (Lonwolwol) grammar. 1971; xi+128pp. (incl.
1 map). ISBN 0 85883 051 5

No.20. CAPELL, A. Arosi grammar. 1971; iv+90pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 052 3

No.21. McELHANON, K.A. Selepet grammar. Part I: From root to phrase.
1972; vi+llépp. ISBN 0 85883 085 X and 0 85883 086 8

No.22. McCELHANON, K.A. Towards a typology of the Finisterre-Huon languages,
New Guinea. 1973. vii+73pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 094 9

No.23. SCOTT, Graham Higher levels of Fore grammar. Edited by Robert E.
Longacre. 1973; x+88pp. ISBN 0 85883 088 4
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DUTTON, T.E. A checklist of languages and present-day villages of
central and south-east mainland Papua. 1973; iv+80pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 090 6

LAYCOCK, D.C. Sepik languages - checklist and preliminary classification.
1973; iv+130pp. (incl. 1 map). ISBN O 85883 084 1

MUHLHAUSLER, P. Pidginization and simplification of language. 1974;
v+161lpp. Reprinted 1978, 1981. ISBN 0 85883 113 9

RAMOS, Teresita V. The case system of Tagalog verbs. 1974; viii+168pp.
ISBN 0 85883 115 5

WEST, Dorothy Wojokeso sentence, paragraph, and discourse analysis.
Edited by Robert E. Longacre. 1973; x+18lpp. ISBN 0 85883 089 2

ELBERT, Samuel H. Puluwat grammar. 1974; v+137pp. ISBN 0 85883 1031

METCALFE, C.D. Bardi verb morphology (northwestern Australia). 1975;
x+215pp. (incl. 1 map).. ISBN 0 85883 121 X

VOORHOEVE, C.L. Languages of Irian Jaya: checklist. Preliminary
classification, language maps, wordlists. 1975; iv+129pp. (incl. 17 maps).
Reprinted 1980. 1ISBN 0 85883 128 7

WALTON, Janice Binongan Itneg sentences. 1975; vi+70pp.
ISBN 0 85883 117 1

GUY, J.B.M. A grammar of the northern dialect of Sakao. 1974;
ix+99pp. (incl. 2 maps). ISBN 0 85883 104 X

HOPE, Edward Reginald The deep syntax of Lisu sentences:
a transformational case grammar. 1974; viii+l84pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 110 4

IRWIN, Barry Salt-Yui grammar. 1974; iv+151lpp. ISBN 0 85883 111 2

PHILLIPS, Donald J. Wahgi phonology and morphology. 1976; x+165pp.
ISBN 0 85883 141 4

NGUYEN PANG LIEM Cases, clauses and sentences in Vietnamese. 1975;
v+89pp. ISBN 0 85883 133 3

SNEDDON, J.N. Tondano phonology and grammar. 1975; viii+264pp.
ISBN 0 85883 125 2

LANG, Adrianne The semantics of classificatory verbs in Enga (and other
Papua New Guinea languages). 1975; xii+234pp. (incl. 2 maps).
ISBN 0 85883 123 6

RENCK, G.L. A grammar of Yagaria. 1975; xiii+235pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 130 9

Z'GRAGGEN, John A. The languages of the Madang District, Papua New
Guinea. 1975; vi+154pp. (incl. 1 map). Reprinted 1979. ISBN 0 85883 1341

FURBY, E.S. and C.E. FURBY A preliminary analysis of Garawa phrases and
clauses. 1977; viii+lOlpp. ISBN 0 85883 151 1

STOKHOF, W.A.L. Preliminary notes on the Alor and Pantar languages
(East Indonesia). 1975; vi+73pp. (incl. 2 maps). Reprinted 1979.
ISBN 0 85883 124 4

SAYERS, Barbara J. The sentence in Wik-Munkan: a description of
propositional relationships. 1976; xvii+185pp. ISBN 0 85883 138 4

BIRK, D.B.W. The MalakMalak language, Daly River (Western Arnhem
Land). 1976; xii+l179pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 150 3

GLISSMEYER, Gloria A tagmemic analysis of Hawaii English clauses.
1976; wviii+l49pp. ISBN 0 85883 142 2
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SCOTT, Graham The Fore language of Papua New Guinea. 1978; xv+210pp.
(incl. 2 maps). ISBN 0 85883 173 2

CLARK, Marybeth Coverbs and case in Vietnamese. 1978; xi+215pp.
ISBN 0 85883 162 7

FILBECK, David T'in: a historical study. 1978; vi+lllpp.
(incl. 2 maps). ISBN 0 85883 172 4

SMITH, Kenneth D. Sedang grammar; phonological and syntactic structure.
1979; xix+191pp. (incl. 3 maps). ISBN 0 85883 180 5

WELLS, Margaret A. Siroi grammar. 1979; vii+218pp. ISBN 0 85883 181 3
KILHAM, Christine A. Thematic organization of Wik-Munkan discourse.
1977; xix+280pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 168 6

VESALAINEN, Olavi and Marja VESALAINEN Clause patterns in Lhomi.
1980; vii+l00pp. ISBN 0 85883 210 O

SNEDDON, J.N. Proto-Minahasan: phonology, morphology and wordlist.
1978; x+204pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 169 4

LYNCH, John A grammar of Lenakel. 1978; vii+l135pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 166 X

ROSS, Malcolm with John Natu PAOL A Waskia grammar sketch and
vocabulary. 1978; v+119pp. ISBN 0 85883 174 0

BLAKE, Barry J. A Kalkatungu grammar. 1979; xii+198pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 197 X

BEAUMONT, Clive H. The Tigak language of New Ireland. 1979; xi+163pp.
(incl. 2 maps). ISBN 0 85883 187 2

STOKHOF, W.A.L. Woisika II: phonemics. 1979; xi+188pp. (incl. diagrams,
photographs, 3 maps). Reprinted 1981. 1ISBN 0 85883 190 2

FOX, G.J. Big Nambas grammar. 1979; xii+139pp. (incl. 2 maps).
ISBN 0 85883 183 X

HAWKINS, Emily A. Hawaiian sentence structures. 1979; iii+lllpp.
ISBN 0 85883 195 3

HEATH, Jeffrey Basic materials in Ritharngu: grammar, texts and
dictionary. 1980; ix+249pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 204 6

LUZARES, Casilda Edrial The morphology of selected Cebuano verbs:
a case analysis. 1979; xii+208pp. ISBN 0 85883 199 6

VOORHOEVE, C.L. The Asmat languages of Irian Jaya. 1980; x+177pp.
(incl. 5 maps). ISBN 0 85883 207 0

McDONALD, M. and S.A. WURM Basic materials in Wankumara (Galali):
grammar, sentences and vocabulary. 1979; ix+1lllpp. (incl. 2 maps).
ISBN 0 85883 202 X

WOOLFORD, Ellen B. Aspects of Tok Pisin grammar. 1979; v+118pp.
ISBN 0 85883 203 8

HERCUS, L.A. The Bagandji language. 1982; xviii+329pp. (incl. 6 maps,
10 photographs). 1ISBN 0 85883 263 1

DAVIES, H.J. Kobon phonology. 1980; v+80pp. (incl. 3 maps).
ISBN 0 85883 211 9

SOBERANO, Rosa The dialects of Marinduque Tagalog. 1980; xii+232pp.
(incl. 42 maps). ISBN 0 85883 216 X

JOHNSTON, Raymond Leslie Nakanai of New Britain: the grammar of an
Oceanic language. 1980; xiii+310pp. (incl. 2 maps). ISBN 0 85883 209 7

CHAN YAP, Gloria Hokkien Chinese borrowings in Tagalog. 1980;
viii+155pp. ISBN 0 85883 225 9

HEATH, Jeffrey Basic materials in Warndarang: grammar, texts and
dictionary. 1980; xii+l174pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 219 4
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No.73. MOSEL, Ulrike Tolai and Tok Pisin: the influence of the substratum
on the development of New Guinea Pidgin. 1980; viii+l46pp.
ISBN 0 85883 229 1

No.74. WILLIAMS, Corinne J. A grammar of Yuwaalaraay. 1980; viii+200pp.
(incl. 1 map). ISBN 0 85883 221 6

No.75. GUY, J.B.M. Experimental glottochronology: basic methods and results.
1980; vii+2l17pp. ISBN 0 85883 220 8

No.76. PERCIVAL, W.K. A grammar of the urbanised Toba-Batak of Medan.
1981; vi+l25pp. ISBN 0 85883 237 2

No.78. TSUNODA, Tasaku The Djaru language of Kimberley, Western Australia.
1981; xxi+290pp. (incl. 3 maps, 5 photographs). ISBN 0 85883 252 6

No.79. GUY, J.B.M. Glottochronology without cognate recognition. 1981;
viii+l34pp. 1ISBN 0 85883 235 6

No.80. DURANTI, Alessandro The Samoan fono: a sociolinguistic study. 1981;
xi+195pp. (incl. 3 maps, 5 photographs). ISBN 0 85883 248 8

No.8l1. TCHEKHOFF, Claude Simple sentences in Tongan. 1981; iv+95pp.
ISBN 0 85883 251 8

No.82. TIPTON, Ruth A. Nembi procedural and narrative discourse.
1982; v+87pp. 1ISBN 0 85883 259 3

No.83. THURSTON, William R. A comparative study of Anem and Lusi.
1982; ix+107pp. (incl. 3 maps). ISBN 0 85883 260 7

No.84. CAUGHLEY, Ross The syntax and morphology of the verb in Chepang.
1982; xvi+269pp. (incl. 3 maps). ISBN 0 85883 278 X

No.85. WILSON, William H. Proto-Polynesian possessive marking.
1982; xv+137pp. ISBN 0 85883 270 4

No.86. RUMSEY, A. An intra-sentence grammar of Ungarinjin north-western
Australia. 1982; xii+l79pp. (incl. 1 map) ISBN 0 85883 272 0

No.87. CROWLEY, Terry The Paamese language of Vanuatu. 1982; xiii+268pp.
(incl. 3 maps). ISBN 0 85883 279 8

No.88. KEESING, Roger M. Kwaio grammar. 1984; vi+300pp. ISBN 0 85883 315 8

No.89. MERLAN, Francesca Ngalakan grammar, texts and vocabulary. 1983;
xii+220pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 282 8

No.90. HARTMANN, John F. Linguistic and memory structures in Tai-Lue oral
narratives. 1984; ix+230pp. (incl. 8 maps). ISBN 0 85883 296 8

No.91. SNEDDON, J.N. Proto-Sangiric and the Sangiric languages. 1984;
viii+138pp. (incl. 2 maps). ISBN O 85883 306 9

No.92. MOSEL, Ulrike Tolai syntax and its historical development. 1984;
iv+223pp. ISBN 0 85883 309 3

No.93. SEILER, Walter. Imonda, a Papuan language. 1985; vi+236pp.
(incl. 1 map). ISBN 0 85883 326 3
IN PREPARATION:

HERCUS, Luise A. The languages of Victoria: a late survey.

AUSTIN, Peter, Luise A. HERCUS, and Stephen A. WURM Basic materials
in Malyangaba: grammar, sentences and vocabulary.

FELDMAN, Harry A grammar of Awtuw

NOTE: For further monographs on Indonesian languages see under
Series D - the subseries Materials in languages of Indonesia.
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LAYCOCK, D.C. The Ndu language family (Sepik District, New Guinea).
1965; xi+224pp. (incl. 1 map). ISBN 0 85883 053 1

GRACE, George W. Canala dictionary (New Caledonia). 1975; ix+128pp.
ISBN 0 85883 122 8

NGUYEN DENG LIEM English grammar: a combined tagmemic and trans-
formational approach. .(A contrastive analysis of English and Vietnamese,
vol.l.). 1966; xliv+177pp. Reprinted 1970. ISBN 0 85883 054 X and
ISBN 0 85883 055 8

NGUYZEN PANG LIBM Vietnamese grammar: a combined tagmemic and
transformational approach. (A contrastive analysis of English and
Vietnamese, vol.2.). 1969; xlvi+209pp. Reprinted 1975.

ISBN 0 85883 054 and ISBN 0 85883 056 6

NGUYEN PANG LIEM A contrastive grammatical analysis of English and
Vietnamese. (A contrastive analysis of English and Vietnamese, vol.3.).
1967; xv+151pp. Reprinted 1971. ISBN 0 85883 054 X and ISBN 0 85883 057 4

TRYON, Darrell T. Dehu-English dictionary. 1967; v+137pp. Reprinted
1971. ISBN 0 85883 058 2

TRYON, Darrell T. English-Dehu dictionary. 1967; iii+l162pp. Reprinted
1971. 1ISBN 0 85883 059 0

NGUYEN-BXNG LIEM A contrastive phonological analysis of English and
Vietnamese. (A contrastive analysis of English and Vietnamese, vol.4.).
1970; xv+206pp. ISBN 0 85883 054 X and ISBN 0 85883 004 3

TRYON, D.T. and M.-J. DUBOIS Nengone dictionary. Part I: Nengone-
English. 1969; vii+445pp. (out of print)
ISBN 0 85883 060 4 and ISBN 0 85883 061 2

OATES, W. and L. OATES Kapau pedagogical grammar. 1968; v+178pp.
Reprinted 1971. ISBN 0 85883 062 0

FOX, C.E. Arosi-English dictionary. 1970; iv+406pp. (incl. 1 map).
ISBN 0 85883 063 9

GRACE, George W. Grand Couli dictionary (New Caledonia). 1976;
vii+ll3pp. ISBN 0 85883 154 6

WURM, S.A. and D.C. LAYCOCK, eds Pacific linguistic studies in honour
of Arthur Capell. 1970; xi+1292pp. (Hardbound: incl. 25 maps,

1 photograph). Reprinted 1974, 1975, 1978, 1979. ISBN 0 85883 005 1
Articles by Byron W. Bender, Catherine H. Berndt, Ronald M. Berndt,

H. Bluhme, J.E. Bolt, C.G. von Brandenstein, C. Douglas Chrétien,

J.R. Cleverly, Christopher Court, R.M.W. Dixon, Wilfrid H. Douglas,
T.E. Dutton, Isidore Dyen, Samuel H. Elbert, A.P. Elkin, E.H. Flint,
Karl J. Franklin, Marie Godfrey, George W. Grace, Kenneth Hale,

Joy Harris, Alan Healey, Henry Hershbergeir, Ruth Hershberger, W.G. Hoddinott,
Patrick W. Hohepa, Nils M. Holmer, B.A. Hooley, Dorothy J. James,

Hans Kihler, Susan Kaldor, Harland Kerr, Jean F. Kirton, D.C. Laycock,
K.A. McElhanon, Howard McKaughan, Nguyén-aéng Liém, Geoffrey N. O'Grady,
Andrew Pawley, Eunice V. Pike, Richard Pittman, D.J. Prentice, Albert
J. Schitz, M.C. Sharpe, W.E. Smythe, A.J. Taylor, D.T. Tryon,

E.M. Uhlenbeck, C.F. Voegelin, F.M. Voegelin, C.L. Voorhoeve,

S.A. Wurm, John A. Z'graggen.

GEERTS, P. ‘Are'dre dictionary. 1970; iv+187pp. (incl. 2 maps)
ISBN 0 85883 064 7

McELHANON, K.A. and N.A. McCELHANON Selepet-English dictionary.
1970; xxi+l144pp. ISBN 0 85883 065 5

FRANKLIN, K.J. A grammar of Kewa, New Guinea. 1971; ix+138pp.
ISBN 0 85883 066 3

PARKER, G.J. Southeast Ambrym dictionary. 1971; xiii+60pp.
ISBN 0 85883 067 1
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PRENTICE, D.J. The Murut languages of Sabah. 1971; xi+31l1lpp.
(incl. 1 map). ISBN 0O 85883 068 X

Z'GRAGGEN, J.A. Classificatory and typological studies in languages of
the Madang District. 1971; viii+179pp. (incl. 4 maps). ISBN 0 85883 069 8

LANG, Adrianne Enga dictionary, with English index. 1973; 1xi+219pp.
(Hardbound: incl. 1 map). Reprinted 1978. ISBN 0 85883 093 0

PATON, W.F. Ambrym (Lonwolwol) dictionary. 1973; ix+337pp.
(Hardbound) + 1 map. ISBN 0 85883 092 2

LONGACRE, Robert E., ed. Philippine discourse and paragraph studies
in memory of Betty McLachlin. 1971; xv+366pp. (incl. 1 photograph).
ISBN 0 85883 070 1

Articles by Barbara Blackburn, R.E. Longacre, Betty McLachlin,
Charles Walton, Claudia Whittle, Hazel J. Wrigglesworth.

TRYON, D.T. and M.-J. DUBOIS Nengone dictionary. Part II: English-
Nengone. 1971; iii+202pp. ISBN 0 85883 060 4 and ISBN 0 85883 071 X

ELBERT, Samuel H. Puluwat dictionary. 1972; ix+40lpp. (Hardbound).
ISBN 0 85883 082 5

FOX, Charles E. Lau dictionary, with English index. 1974; vi+260pp.
(Hardbound) . Reprinted 1976, 1978. 1ISBN 0 85883 101 5

FRANKLIN, Karl, ed. The linguistic situation in the Gulf District and
adjacent areas, Papua New Guinea. 1973; x+597pp. (Hardbound: incl. 8 maps).
Reprinted 1975. 1ISBN 0 85883 100 7

Articles by H.A. Brown, T.E. Dutton, Karl J. Franklin, Richard G. Lloyd,
George E. MacDonald, Karen Shaw, R. Daniel Shaw, Clemens L. Voorhoeve,
S.A. Wurm.

SOHN, Ho-min and B.W. BENDER A Ulithian grammar. 1973; xv+398pp.
(Hardbound: incl. 2 maps). Reprinted 1980. ISBN 0 85883 098 1

HEADLAND, Thomas N. and Janet D. HEADLAND A Dumagat (Casiguran)-
English dictionary. 1974; 1xiii+232pp. (Hardbound: incl. 1 map).
ISBN 0 85883 107 4

DUTTON, T.E., ed. Studies in languages of Central and South-East Papua.
1975; xvii+834pp. (Hardbound: incl. 5 maps). Reprinted 1978.

ISBN 0 85883 119 8

Articles by John Austing, Russell E. Cooper, T.E. Dutton, Cynthia Farr,
James Farr, Rcger Garland, Susan Garland, J.E. Henderson, J.A. Kolia,
Mike Olson, Andrew Pawley, Ernest L. Richert, N.P. Thomson,

Randolph Upia, Harry Weimer, Natalia Weimer.

LOVING, Richard and Aretta LOVING Awa dictionary. 1975; xlv+203pp.
(Hardbound: incl. 1 map). ISBN 0 85883 137 6

NGUYEN DANG LIEM, ed. South-East Asian linguistic studies, vol.l.

1974; vii+213pp. (Hardbound). Reprinted 1978. ISBN 0 85883 144 9 and
ISBN 0 85883 099 X

Articles by Marybeth Clark, Arthur G. Crisfield, Soenjono Dardjowidjojo,
Cesar A. Hidalgo, Philip N. Jenner, Nguy&n P3ng Liém, Saveros Pou.

TRYON, D.T. Daly Family languages, Australia. 1974; xvii+305pp.
(Hardbound: incl. 1 map). Reprinted 1980. ISBN 0 85883 106 6

WURM, S.A. and B. WILSON English finderlist of reconstructions in
Austronesian languages (post-Brandstetter). 1975; xxxii+246pp.
(Hardbound). Reprinted 1978. ISBN 0 85883 129 5

GUY, J.B.M. Handbook of Bichelamar - Manuel de Bichelamar. 1974;
iii+256pp. (Hardbound). Reprinted 1975, 1979. ISBN 0 85883 109 0

KEESING, R.M. Kwaio dictionary. 1975; xxxv+296pp. (Hardbound: incl.
1 map). Reprinted 1981. ISBN 0 85883 120 1



PACIFIC LINGUISTICS 12

Series C - Books (continued)

No.36.

No.37.

No. 38.

No. 39.

No.40.

No.4l.

No.42.

No.43.

No.44.

No. 45.

REID, Lawrence A. Bontok-English dictionary. 1976; xxiii+500pp.
(Hardbound). ISBN 0 85883 145 7

RENCK, G.L. Yagaria dictionary, with English index. 1977; xxix+327pp.
(Hardbound: incl. 1 map). ISBN 0 85883 161 9

WURM, S.A., ed. New Guinea area languages and language study, vol.l:
Papuan languages and the New Guinea linguistic scene. 1975; x1lvi+1038pp.
(Hardbound: incl. 28 maps). Reprinted 1977. ISBN 0 85883 131 7 and

ISBN 0 85883 132 5

Articles by A. Capell, T.E. Dutton, Karl J. Franklin, Harland B. Kerr,
D.C. Laycock, K.A. McElhanon, Evelyn M. Todd, C.L. Voorhoeve,

S.A. Wurm, John A. 2'graggen.

WURM, S.A., ed. New Guinea area languages and language study, vol.2:
Austronesian languages. 1976; xxxv+736pp. (Hardbound: incl. 21 maps).
Reprinted 1979. 1ISBN 0 85883 131 7 and ISBN 0 85883 155 4

Articles by C.H. Beaumont, A. Capell, Ann Chowning, T.E. Dutton,
George W. Grace, Alan Healey, Bruce A. Hooley, D.C. Laycock,

Peter C. Lincoln, David R. Lithgow, Andrew Pawley, A.J. Taylor,

S.A. Wurm, John A. Z'graggen.

WURM, S.A., ed. New Guinea area languages and language study, vol.3:
Language, culture, society, and the modern world. 1977; lxxxvi+1449pp.
(Hardbound: incl. 3 maps, 40 photographs), in two fascicles. Reprinted
1981, 1985. ISBN 0 85883 131 7 and ISBN 0 85883 159 7

Articles by C. Abel, Henry L. Bell, Catherine H. Berndt, H. Myron Bromley,
H.A. Brown, A. Capell, Lois Carrington, Emily Clarke, Anne M. Cochran,
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BAUTISTA, Maria Lourdes S. The Filipino bilingual's competence: a model

based on an
(Hardbound) .

analysis of Tagalog-English code switching. 1980; vi+386pp.
ISBN 0 85883 212 7



PACIFIC LINGUISTICS 14

Series C - Books (continued)

No.60.

No.61.

No.62.

No.63.

No.64.

No.65.

No.66.

No.67.

No.68.

No.69.

No.70.

No.71.

No.72.

HEATH, Jeffery Basic materials in Mara: grammar, texts and dictionary.
1981; xiii+522pp. (Hardbound: incl. 1 map). ISBN 0 85883 247 X

WURM, S.A. and Lois CARRINGTON, eds Second International Conference

on Austronesian Linguistics: proceedings.

Fascicle one: Western Austronesian 1978; xxii+l1-688pp. (Hardbound:

incl. 1 map, 2 photographs) Reprinted 1983. ISBN 0 85883 184 8

Articles by Natalia Alieva, J.C. Anceaux, Robert Blust, Alice Cartier,
Sandra Chung, Otto Chr. Dahl, Soenjono Dardjowidjojo, Isidore Dyen,
Raleigh Ferrell, Jo-Ann Flora, Jeanne D. Gibson, A. Hakim Usman,

R. Hardjadibrata, Hans Kahler, Joseph F. Kess, Don Laycock,

Paul Jen-kuei Li, Paz Buenaventura Naylor, D.J. Prentice, Lawrence A. Reid,
J.P. Sarumpaet, U. Sirk, H. Steinhauer, Claude Tchekhoff, Michael R. Thomas,
John W.M. Verhaar, Frangois Zacot, R. David Zorc.

Fascicle two: Eastern Austronesian. 1978; xxii-xxvi+688-1497pp.
(Hardbound: incl. 6 maps) Reprinted 1983. ISBN 0 85883 184 8

Articles by David G. Arms, Bruce G. Biggs, Ann Chowning, Ross Clark,

Anne Cochran, Tom Dutton, Bryan Ezard, Jacques Bernard Michel Guy,

S.P. Harrison, Marianne Haslev, Raymond L. Johnston, Yves Lemaitre,

P.C. Lincoln, John Lynch, Donald S. Marshall, Rodney F. Moag,

Peter Mihlhdusler, Andrew Pawley, Albert J. Schiitz, William J. Seiter,
Andrew Taylor, Evelyn M. Todd, D.T. Tryon, D.S. Walsh, S.A. Wurm.

SCOTT, Graham Fore dictionary. 1980; xiii+243pp. (Hardbound: incl. 1 map).
ISBN 0 85883 226 7

BROMLEY, H. Myron A grammar of Lower Grand Valley Dani.
1981; xiv+424pp. (Hardbound). 1ISBN 0 85883 223 2

COPPELL, W.G. Austronesian and other languages of the Pacific and
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